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L E S  C H R O N IQ U E S  S L A V E S  D E  M O L D A V IE  AU XVe S IÈ C L E

IN T R O D U C T IO N

L a l i t té r a tu re  s la v o -ro u m a in e  c ’e s t-à -d ire  la l i t té r a tu re  en  la n g u e  slave  
m o yen  b u lg a re , av ec , p o u r la  M oldav ie , des in flu en ces ru sses occ iden ta les , 
éc rite  p o u r des ro u m a in s  e t  en  g ra n d e  p a r t ie  p a r  des ro u m ain s , en  t a n t  q u e  
lan g u e  officielle de l ’é ta t ,  de l ’église e t de la  l i t té r a tu re  s a v a n te , c o n s titu e  un 
ph én o m èn e  assez  ra re  e t  p assa b le m e n t cu rieu x . L a  p ro fo n d e  in flu en ce  slave 
exercée su r  les ro u m a in s  a u  cou rs  de la  p rem ière  période de l ’ép o q u e  féodale 
se m a n ife s te  non  se u lem en t p a r  la  c irc u la tio n  e t la p rise  de copies des p ro d u its  
de la  l i t té r a tu re  slave  de B u lg arie , de R ussie  e t  de S erbie à  l ’in té r ie u r  des é ta ts  
ro u m ain s , o ù  se fo rm e u n e  école ca llig ra p h iq u e  s la v o -ro u m a in e  d ’u n  ca rac tè re  
spécia l, m a is  aussi p a r  des œ u v re s  o rig ina les e n  la n g u e  s lave  dues à  des ro u m ain s. 
P a rm i celles-ci les c h ro n iq u e s  slaves  de M oldav ie d u  X V -e siècle m é r i te n t  une 
a t te n t io n  p a r tic u liè re . Q uoique la  l i t té r a tu re  h is to riq u e  en  la n g u e  s lave  persis te  
d an s  les é ta ts  ro u m a in s  ju s q u ’à  la  seconde m o itié  du  X V Ie  siècle, les ch ro n iq u es 
d u  siècle p ré c é d e n t no u s r e t ie n d ro n t d ’a v a n ta g e  p a rc e  q u ’elles c o n s ti tu e n t  les 
p rem iers  co m m en cem en ts  de la  l i t té r a tu re  h is to riq u e s  féo d a le  en  la n g u e  slave 
chez les ro u m a in s  e t  q u ’elles ne fo u rn is se n t p as  se u lem en t de p réc ieuses in fo r­
m a tio n s  h is to riq u e s , m ais  é c la ire n t en  m êm e te m p s  les h is to rie n s  su r  les idées 
m aîtresses  de la  p o lit iq u e  du  te m p s , si peu  connues p a r  d ’a u tre s  sources.

L ’I n s t i tu t  d ’H is to ire  de l ’A cadém ie de la  R é p u b liq u e  P o p u la ire  R o u m ain e  
p rép a re  u n e  éd itio n  co m p lè te  des ch ro n iq u e s  s la v o -ro u m a in es  de M oldavie 
e t  de V alach ie  du  X V -e e t  X V I e siècles, d o n t la  nécessité  s ’e s t fa it  s e n tir  du  fa it 
que les an c ien n es éd itio n s , a u jo u rd ’hu i épuisées, c o n te n a ie n t u n  n o m b re  de 
fau te s  de t r a d u c tio n s , de d a te s  e rronées e t  d ’in te rp ré ta t io n s  h â tiv e s  des fa its  
signalés d an s  les n o te s  1. A  la  veille  de l ’a p p a r it io n  de c e t te  im p o r ta n te  collec­
tio n  de sources h is to riq u e s , u n  no u v eau  ju g e m e n t c r it iq u e  des ch ro n iq u es  slaves 
de M oldavie , lim ité  q u a n t  à  p ré se n t au  qu in z ièm e siècle, s ’im pose  nécessa irem en t.

Les ch ro n iq u e s  slaves de M oldavie pu b liées  e t  connues ju s q u ’ici so n t les su i­
v a n te s :  «L a ch ro n iq u e  de m o n a s tè re  de B is tr i ta  » (m a n u sc r it slave de la  B ib lio ­

1 A cad é m ie  de  la  R é p u b liq u e  P o p u la ire  R o u m a in e - I n s t i tu t  d ’h is to ire ,  C rollicele slavo  
rom ine d in  M oldova  §i J'ara R om ìneascd in  secolele X V  — X V I .  r é d a c te u r  re sp o n s a b le  P . P . P a 
n a ite s c u .
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th èq u e  de l ’A cadém ie  de la  R ép u b liq u e  P o p u la ire  R o u m a in e  no. 649), celle 
d ite  de P o u tn a , d o n t on  c o n n a it d eu x  versions d iffé ren tes (la p rem ière  copiée 
p ar le s la v is te  ro u m a in  I. B o g d a n  su r le m a n u sc r it de l ’A cadém ie th éo lo g iq u e  
de K ie v  no. 116, la  seconde se t r o u v a n t  a u jo u rd ’hu i à  la  B ib lio th è q u e  V .I. 
L en in , a u tre fo is  à la  B ib lio th èq u e  Im p éria le  de S a in t P é te rsb o u rg , sous la  co te  
X V II/B ). A  cô té  de ces ch ro n iq u es du  X V -e siècle destinées a u x  m o ldaves, on 
co n n a it encore  tro is  a d a p ta tio n s  exécu tées e n  M oldavie à l ’usage de l ’é tra n g e r , 
à sa v o ir: la ch ro n iq u e  appe llée  «M oldavo-russe», an n ex e  de la ch ro n iq u e  ru sse  
V osk resenskaia  L e to p is  —  « la  ch ro n iq u e  M oldavo-polonaise», f ig u ra n t en 
tro is  m a n u sc r its , a p p a r te n a n t  to u s  à  des b ib lio th èq u es po lonaises, e t  «la c h ro ­
n ique M oldavo-allernande», éc rite  en  vieil a llem an d , m ais en  se fo n d a n t su r 
les ch ro n iq u es  m o ld av es en  la n g u e  slave (m an u sc rit a c tu e lle m e n t à M ünich). 
P o u r le  X V -Ie  siècle nous connaissons tro is  ch ro n iq u es slaves en  M oldavie, 
d o n t les a u te u rs  so n t l ’évêque de R o m an , M acarios, l ’h igoum ène de C ap rian a , 
E u th y m e , e t  le  m o in e  A zarie. L eu rs  te x te s  se tro u v e n t dans les d eu x  m a n u sc rits  
des b ib lio th èq u e s  so v ié tiq u es c ités  p lus h a u t ,  qu i co m p ren n en t aussi les d eu x  
versions des an n a le s  du m o n a stè re  de P o u tn a 2.

D an s  l ’é tu d e  p ré se n te  nous ne nous occuperons que des ch ro n iq u es slaves de 
M oldavie d u  X V e siècle e t  seu lem en t de celles à l ’usage des m oldaves, les tro is  
versions é c rite s  p o u r  l’é tra n g e r  ne nous se rv iro n t que de m a té rie l co m p ara tif.

D ans l ’U n io n  S o v ié tiq u e  on  es t a r r iv é  depu is lo n g tem p s au rée x am e n  des 
ch ro n iq u es m éd iév a les  ru sses , d u  poinl: de vu e  de leu r d épendance  du s ta d e  
d ’év o lu tio n  de la  soc ié té  féodale  co n tem p o ra in e . L e vo lu m e de D .S . L ih a cev : 
Les annales russes et leur importance historico-cullurelle, ainsi que la  p rem ière  
p artie  du liv re  de V .T . P a s u to :  Etudes sur l’histoire de la Russie Galicio-Volhy- 
nienne3, o n t posé les bases de l ’é tu d e  m é th o d iq u e  m a rx is te  de la l i t té r a tu re

2 L es é d it io n s  p u b lié e s  ju s q u ’ic i so n t  les s u iv a n te s :  1. B o g d a n  Vechile cronici 
moldoveneçti ptnâ la Ureche, B u c a re s t  1891, ( c o m p re n a n t la  ch ro n iq u e  de  P o u tn a ,  celle 
m o ld a v o -p o lo n a ise  e t  m o ld a v o -ru s se , celle de  M acario s e t  d ’E u th y m e ) . Id e m , Cronici inedite 
atingâtoare de istoria romtnilor, B u c a re s t  1895, (c h ro n iq u e  d ite  d u  m o n a s tè re  de  B is trty a , 
c h ro n iq u e s  m o ld a v o -p o lo n a ise , m o ld a v o -se rb e , c e t te  d e rn iè re  a d a p té e  d ’a p rè s  les c h ro n iq u e s  
se rb es): Lelopisetul lui Azarie, d a n s  les M ém oires de  l ’A cad é m ie  R o u m a in e , se c tio n  h is to r iq u e , 
série I I ,  to m e  X X X I  1909, (c o m p re n d  les c h ro n iq u e s  de P o u tn a ,  de  M acario s e t  d ’A z a r ie ) ;  
ÎIoAHoe coôpaHue pyccKux A e m o n u c e u , V I I ,  S a in t  P é te r sb o u rg  1856, p . 256 — 2 5 9 ; 
A.. J a c i m i r s k i i ,  CAaeHHO-MOAdaecKan Aemonuc Monaxa A 3 a p u e ,  d a n s  « Iz v e s ti ia  o td e l. 
R u ssk ag o  ia z y k a  i s lo v e sn o s ti  A k a d . N a u k  », X I I I ,  1908 — 4 p . 23 — 80, t i ra g e  à  p a r t ,  S a in t  
P é te rsb o u rg  1900. (C h ro n iq u e  d ’A za rie )  K . C. W  o j c i c k  i, Biblioteka starozytnych pisarzy 
polskich, V I , V a rso v ie  1844, I I .  e d . 1854, (C h ro n iq u e  m o ld a v o -p o lo n a ise ) :  B . P . H a s d e u :  
Arhiva istorici a romtnilor, I I I .  B u c a re s t  1867, p . 5 — 34 (C h ro n iq u e  m o ld a v o -p o lo n a ise ) : 
O. G 6  r  k  a ,  Kronika czasów Stefana M'ielkiego moldawskiego ed . P o lsk a  A k a d e m ja  
U m ie je tn o é c i, C raco v ie  1931 (C h ro n iq u e  m o ld a v o -a lle m a n d e )  Id e m  Cronica epodi lui ÿtefan  
cet Mare, d a n s  la  B ib lio th è q u e  de la  R e v u e  H is to r iq u e  ro u m a in e  I, B u c a re s t  1937 (C h ro n iq u e  
m o ld a v o -a lle m a n d e ), I. C. C h  i  \  i m  i a ,  Cronica lui ÿtefan cel Mare, versiunea germana 
a lui Schedel, d a n s  la  c o lle c tio n : T e x te  de l i t e r a tu r à  ro m în e a sc à  n o . 3, B u c a re s t , 1942 
(C h ro n iq u e  m o ld a v o -a lle m a n d e )  E d it io n  c o m p lè te  d e  l ’ i n s t i t u t  d ’H is to ire  de  l’A cad é m ie  de 
la R é p u b liq u e  P o p u la ire  R o u m a in e  c i té e  d a n s  la  n o te  p ré c é d e n te , a c tu e lle m e n t en  co u rs  d e  
P ré p a ra tio n . N o s c i ta t io n s  de te x te s  so n t f a i te s  d ’a p rè s  les leçons e t  v e rs io n s  de  c e t te  
d e rn iè re  é d i t io n , a v e c  l ’in d ic a t io n  de  l ’e n d ro i t  re s p e c tif  o ù  ils  se t r o u v e n t  d a n s  les é d it io n s  
p u b liées ju s q u ’ici.

3 D. s. L i h a c e v  PyccKue Aemonucu u ux KyAbmypno ucrnopunecKoe 3nan.eH.ue, 
M o sco u -L en in g rad  1947 , 499 p a g e s :  V . T . P  a  ? u t  o, OtepKU no ucmopuu F üauu,ko- 
BoAbiHCKOü P ycu, M o sc o u -L e n in g ra d , 1950.
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ch ro n o g rap h iq u e . L e ré s u l ta t  de ces é tu d es  p e u t se ré su m e r dans la  conclusion 
qu e  to u te s  les ch ro n iq u es  ru sses  du  X l I I e  a u  qu inz ièm e siècles, sau f celles des 
v illes, re p ré s e n ta n t le p o in t de vu e  des cnèzes e t  des «grands cnèzes» russes 
d an s  la  pério d e  où la  m o n arch ie  féodale ren fo rce  son  p o u v o ir d an s sa lu tte  
avec  les te n d a n c e s  p a r t ic u la r i s a s  de la  noblesse p ro p rié ta ire  de «votchina». 
Ces ch ro n iq u es  so n t un e  a rm e , aussi b ien  q u ’un é lém e n t de p ro p ag an d e , d es ti­
nées à  conso lider l’a u to r i té  des g ran d s  cnèzes opposés a u  m o rce llem en t féodal 
m a in te n u  p a r  la  classe des bo ïars.

U ne p a r tie  de l ’an c ie n n e  h is to rio g rap h ie  ro u m ain e , e t sp é c ia lem en t les h is to ­
rien s  I. B o g d a n  e t  N . Io rg a , co n s id é ra ien t les an c ien n es ch ro n iq u es  m oldaves 
d u  X V e siècle com m e a y a n t  é té  éc rite s  dans des m o n a stè re s , donc d an s un  m ilieu 
iso lé de la  société,* p a r  les m oines ne p o u v a n t  av o ir  a u c u n  c o n ta c t avec  les 
convu lsions sociales e t  p o litiq u es  a g i ta n t  le  p ay s . Ces h is to rie n s  n ’ex p liq u a ie n t 
n u lle m e n t la  nécessité  p o u r  la  soc ié té  de l ’a p p a r i t io n  de te ls  ou v rag es, a d o p ta n t  
a in si un  p o in t de v u e  c o n tra ire  à la  m é th o d e  m a rx is te , q u i v o it d an s la p ro ­
d u c tio n  lit té ra ire  un écho des co n d itio n s  ou des m o u v e m en ts  sociaux .

Il e s t donc nécessaire  a u jo u rd ’hu i, à  la  veille de la  ré é d itio n  com plè te  des 
anc iennes ch ro n iq u es  s lav o -ro u m ain es , de les rée x am in ie r  t a n t  du  p o in t de vue 
des te x te s  l i t té r a i re s  slaves leu r a y a n t  serv i de m odèles, com m e aussi des circon ­
s ta n ce s  d a n s  lesquelles elles fu re n t  éc rites  e t  des besoins au x q u e ls  elles ré p o n ­
d a ie n t en ra p p o r t  avec  le s ta d e  d ’év o lu tio n  de la  soc ié té  féoda le  de n o tre  pays. 
N ous ne pouvons p lus a d m e ttre  a u jo u rd ’h u i que la  g ra n d e  to u rm e n te  de lu tte s  
e t  de su ffran ces du  p eu p le  ro u m a in  de M oldavie , lu t te  p o u r l ’in d é p en d a n ce  
co n tre  les tu rc s  e t la  lu t t e  du  p rin ce  co n tre  les g ran d s  fé o d a u x  p o u r l ’u n ific a tio n  
in té r ie u re  du p ay s , n ’a i t  éveillé nul écho l i t té ra ire  au  se in  de la soc iété , en 
d eh o rs  des m o n a stè re s  p e rd u s  d an s les m o n ta g n e s , où  les nouvelles du  m onde 
ne p én é tra ie n t q u ’affa ib lies e t tro n q u ées.

H I S T O R IO G R A P H IE  C H R O N O G R A P H IQ U E  D E  M O L D A V IE  D A N S  L E  C A D R E  
D E  L ’H I S T O R IO G R A P H IE  S L A V E .

L a c r it iq u e  h is to riq u e  de R o u m an ie  d ’a v a n t  1944 e s tim a it qu e  les c h ro ­
n iques m o ld av es du  X V -e siècle, q u o iq u e  é c r ite s  d an s  la  m êm e lan g u e  que les 
ch ro n iq u es slaves de R ussie , de B u lgarie  e t  de S erbie, so n t nées iso lém en t 
sans a u c u n  ra p p o r t  av ec  celles-ci, en  d ’a u t r e s  te rm e s  elle n ’a r r iv a i t  pas  à  in ­
té g re r  les o rig ines de l ’h is to rio g ra p h ie  s lav o -m o ld av e  d an s  le c o u ra n t général 
du  d év e lo p p e m en t de l ’h is to rio g ra p h ie  en  la n g u e  slave.

D ’ap rè s  ces h is to rie n s  les ch ro n iq u e s  m o ld av es les p lus an c ien n es écrites 
su r le te r r i to i re  de la  M oldavie d é r iv e ra ie n t du  d év e lo p p e m en t des o b itu a ires  
des m o n a stè re s , su r lesquels é ta ie n t  no tés les nom s des p rinces fo n d a te u rs  et 
des m em bres de leu rs  fam illes p o u r les re c o m m a n d e r a u x  p riè res proférées 
jo u rn e lle m e n t d e v a n t l ’a u te l. O n a v a it  eu sp éc ia lem en t en  vue le p lu s  ancien  
o b itu a ire  en  langue  slave , celui du m o n a stè re  de B istri^a  4. U ne sim ple com pa-

4 D . P . B o g d a n ,  P om eln icu l m â n â s tir ii  J iis tr ita , B u c a re s t  1941. P o u r  les op in io n s 
d e s  h is to r ie n s  c ité s  su r  l ’o rig in e  des c h ro n iq u e s  m o ld a v e s  censés d é v ie r  d es o b itu a ire s  cf. I- 
B o g d a n  d a n s  ses in tro d u c tio n s  a u x  é d it io n s  c ité e s  p lu s  h a u t  d a n s  u n e  n o te  p ré c é d e n te , e t 
N . I o r g a ,  Is to ria  lite ra tu r ii rom tnesti, I, 11-èm e é d it io n , B u c a re s t  1925 , p . 125 — 131.
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ra ison  de ce t o b itu a ire  av ec  le te x te  des ch ro n iq u es m e n tio n n a n t ces m êm es 
princes, m o n tre  c la irem en t q u ’il ne p o u v a it ê tre  ni le m odèle, ni la source des 
plus an c ien n es  ch ro n iq u e s  de M oldavie. A insi su r l ’o b itu a ire  de B is tr ita  ne 
f ig u re n t p o in t les nom s des voévodes de M oldavie : D ragoç, Sas e t  C iubâr, des 
p rincesses N eacsa  e t  M arina , les épouses d ’A lex an d re  le B on (1400— 1432), qui 
se r e tro u v e n t d an s la  c h ro n iq u e 5. E n  échange , ce tte  m êm e ch ro n iq u e  d an s ses 
d eu x  v a r ia n te s , t a n t  sa form e p lus an c ien n e  connue sous la d én o m in a tio n  de 
c h ro n iq u e  de B is tr i ta ,  lu i v e n a n t de ses éd iteu rs , que sa v a r ia n te  p lus réc en te  
connue sous le no m  de ch ro n iq u e  de P o u tn a , garde  le silence su r A n astas ie , 
la m ère  d ’A le x a n d re  ?e B on , su r le voévode Costea e t su r d ’a u tre s  nom s f ig u ra n t 
dans l ’o b itu a ire  de B is tr ita .  M ais on ne p eu t a d m e ttre  ni m êm e en  p rin c ip e  
q u ’u n  o b itu a ire  de m o n a s tè re , il n ’im p o rte  lequel, a i t  pu  se rv ir de source  e t  de 
m odèle a u x  an c ien n es  ch ro n iq u es. Les ch ro n iq u es ou anna les, com m e le p rouve  
leu r nom  (le top is  —  la n o ta tio n  des ans) s ’o ccupen t du passage des ans, donc 
de ch rono log ie , e t  c ’es t ju s te m e n t ce t é lém en t essen tiel —  la c h ro n o lo g ie — qui 
m an q u e  a u x  o b itu a ire s , lesquels so n t des lis tes de nom s d e v a n t ê tre  p rononcés 
d e v a n t l ’a u te l, san s souci du te m p s  où leu rs  possesseurs o n t vécu , sans aucune  
d a te , e t so u v e n t d isposés dans un  o rd re  qu i ne t ie n t  a u c u n  com pte  de leu r 
an c ien n e té .

U ne a u tre  op in ion  su r l ’o rig in e  de l ’h is to rio g rap h ie  m oldave en langue slave 
est celle de V. G recu , a t t r ib u a n t  com m e m odèle des anc iennes ch ron iques m o ld a­
ves les ab rég és des ch ro n iq u es b y z a n tin e s  connus su r le nom  de Chronogra- 
phika Sintoma. M ais d ’em blée nous ne p ouvons a d m e ttre  pou r les ch ron iques 
m oldaves en  la n g u e  slave un e  orig ine b y z a n tin e , q u an d  nous savons que, b ien  
a v a n t l ’a p p a r itio n  des ch ro n iq u es m oldaves, l ’h is to rio g rap h ie  slave s ’é ta i t  
déve loppée  dep u is  p lu sieu rs  siècles chez les bu lgares, les serbes e t les russes, 
avec lesquels les m o ld av es —  é c r iv a n t, com m e on sa it, en langue  slave —  e n tre ­
te n a ie n t  des r a p p o r ts  cu ltu re ls  depu is lo n g tem p s, Les te x te s  connus son le nom  
de Chronographika Sintoma  ne so n t que des résum és b eau co u p  p o sté rieu rs  
a u x  év é n em en ts  no tés , sans d a te  p récise des jo u rs  e t des m ois, entière»  
m en t d iffé ren ts  des ch ro n iq u es m oldaves en  langue slave 6.

P o u r  n o tre  p a r t  nous c royons que les au te u rs  des ch ro n iq u es m oldaves 
o n t tr a v a il lé  a y a n t  sous les y e u x  des ch ro n iq u es réd igées dans la  m êm e langue 
que celle q u ’ils é c r iv a ie n t e t connues en une form e m oins serrée , c o m p o rta n t 
beau co u p  de d é ta ils , de so rte  que l ’o eu v re  des ch ro n iq u eu rs  m o ldaves est une 
ab ré v ia tio n  des m odèles p lu s  é ten d u es  des p ay s  slaves e t non  u n e  am p lifica tio n  
des b rèv es  ch ro n iq u e s  b y z a n tin e s . E n  effe t, de sem blab les ch ro n iq u es slaves 
plus é te n d u e s  c irc u la ie n t e t  é ta ie n t recopiées dans les p ay s  ro u m ain s  p a r  les 
scribes des ch ancelle ries. A insi le m a n u sc rit slave no. 320 de la B ib lio th èq u e  
de F A cadém ie de la  R ép u b liq u e  P o p u la ire  R oum aine  c o n tie n t la ch ro n iq u e  
b y z a n tin e  de G eorges A m arto lo s  ( IX ème siècle) t r a d u i te  en la n g u e  slave sous 
la fo rm e d ’u n  m a n u sc r it p o r ta n t  le t i t r e  d ’un  voévode P ierre  de V alach ie. C e tte  
m êm e ch ro n iq u e  d an s  un e  version  de M oldavie en ferm ée dans le m a n u sc r it 
slave no. 321 de c e tte  m êm e b ib lio th èq u e , p o rte  la s ig n a tu re  d ’u n  bo ïar S ta n

5 I. B o g d a n ,  Cronice inedite, p.  35 — 36.
6 G f. V.  G r e c u ,  Originea cronicelor rom tnesti d a n s  le v o lu m e  « O m ag iu  lu i B ia n u  <>, 

B u c a re s t, 1927, p . 2 1 7 - 2 2 3 .
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e x  g ra n d  p o ste ln ic  7. T ous les m a n u sc r its  c ité s  p lus h a u t  re n fe rm a n t les te x te s  
d e s  c h ro n iq u e s  slaves de M oldavie , c o n tie n n e n t ég a le m en t su r leu rs  pages des 
copies des c h ro n o g rap h e s  u n iv e rse ls  slaves ou des ch ro n iq u es b u lg a re s  e t  se r­
bes é c r ite s  p a r  ces m êm es cop istes. Le m a n u sc r it no. 649 de l ’A cadém ie de la 
R é p u b liq u e  P o p u la ire  R o u m ain e  c o n te n a n t la  ch ro n iq u e  de la  M oldavie et 
d én o m m ée  p a r  l ’é d ite u r  Chronique de B istrita , ren fe rm e  e n tre  ses pages aussi 
un e  copie de la  ch ro n iq u e  slave (en  langue  m o y en  b u lg a re ) de C o n s tan tin  M ana- 
sses, ta n d is  qu e  les co d ex  de K ie v  e t  de L én in g ra d  c o n te n a n t les d e u x  versions 
de la  ch ro n iq u e  de P o u tn a  re n fe rm e n t ég a le m en t un e  ch ro n iq u e  b u lg a re  du 
X V ème siècle, des an n a le s  serbes e t  un  c h ro n o g rap h e  un iverse l 3.

D e la  co m p ara iso n  des ch ro n iq u e  slaves du  X V èm e siècle de M oldavie avec 
ces te x te s  il re sso r t c la ire m e n t q u e  ceux-ci le u r  o n t se rv i de m odèle . A insi le 
t i t r e  de la  ch ro n iq u e  de P o u tn a  e s t :  Bref récit touchant les princes de Moldavie, 
c e p e n d a n t que le  t i t r e  des ch ro n iq u es serbes e s t :  Bref récit touchant les princes 
de Serbie9, ta n d is  qu e  la  ch ro n iq u e  slave de G eorges A m arto lo s  e s t in ti tu lé e : 
Bref récit des choses advenues depuis A dam  jusqu’aujourd’h u i 10. D ’a u tre  p a r t 
d an s  la  ch ro n iq u e  d ite  de B is tr i ta  se tro u v e  u n  s o u s - t i t re :  L es tz a rs  de M ol­
d a v ie  u , e t  d an s  le te x te  le p rin ce  de M oldavie e s t ap p e llé  tz a r .  Or les voévo- 
d es  de M oldavie n ’o n t ja m a is  songé à s ’in ti tu le r  tz a rs ,  c ’est à dire, em p ereu rs  
L e scribe a dû  à coup  sû r  av o ir  sous les y e u x  une ch ro n iq u e  d an s  laq u elle  les 
m o n a rq u e s  de B y zan ce , de R o m e ou d ’a illeu rs  é ta ie n t  désignés sous ce nom  
de tz a rs . U n  te x te  d ’an n a le s  serbes p o r te  ég a le m en t le t i t r e  D ’A nnales des tz a rs  
se rb es 12. U ne tro is iè m e  p re u v e  du  fa it q u e  l ’orig ine des an n a le s  m o ld av es se 
tro u v e  d an s  l ’im ita t io n  de h is to rio g ra p h ie  s lave  réside d an s  l’o rd re  de l ’exposé 
de la  c h ro n iq u e  d ite  de B is tr ita .  A v a n t de p a r le r  du  règ n e  d ’A lex an d re  le  Bon 
e t  de ses fils a p p a r te n a n t  à la  p rem ière  m o itié  du X V ème siècle, le ch ro n iq u e u r 
a b a n d o n n a n t l ’ex p o sé  ch ro n o lo g iq u e  des év én em en ts , se b o rn e  a  én u m érer 
les fils du  p rin ce  av ec  leu rs  m ères, leu rs fem m es e t  le u rs  en fa n ts  ls . Ce ca rac ­
tè re  généalog ique e t  n o n  p o in t ch rono log ique d ’u n  p a r t ie  de la  ch ro n iq u e , qui 
g a rd e  p o u r ta n t  sa fo rm e c h ro n o g rap h iq u e  av ec  son  g ro u p e m e n t d ’ap rè s  les 
d a te s  de l ’an n é e  du m ois e t  des jo u rs , co rresp o n d  a u x  « R odoslov ies » serbes 
où l’on expose la  généalog ie de la  fam ille ré g n a n te , la  v ie  des fils du prince , 
su iv ie  p a r  l ’é n u m e ra tio n  des fem m es e t  des e n fa n ts  e t de to u s  les d esce n d an ts  14.

L a  genèse des ch ro n iq u e s  c o n te n a n t l ’h is to ire  de la  M oldavie p e u t être  
re tra c é e  g râce  a u  s ta d e  in te rm é d ia ire  de ce rta in e s  ch ro n iq u e s  slaves d ’h isto ire  
g énérale  copiées en  M oldav ie e t  en rich ies  de passages to u c h a n t  l ’h is to ire  m ol­
d av e  sous fo rm e  d ’in te rp o lla t io n s  isolées. Telle e s t p a r  exem ple  la  ch ron ique  
« se rb o -m o ld av e  » d u  m o n a s tè re  de N eam £, q u i e s t u n e  ch ro n iq u e  un iverse lle ,

7 P . P . P  a  n  a  i t  e s c u , Cataloyul manuscriselor slave de la  B ib lio th è q u e  de l ’A cad é in ie  
de  la  R e p u b liq u e  P o p u la ire  R o u m a in e ) , (so u s p re sse ).

8 P o u r  la  d e s c r ip tio n  d é ta illé e  d es  ces m a n u s c r i ts  cf. I. B o g d a n  d a n s  ses in t ro d u c tio n s  
a u x  é d itio n s  c ité e s  p lu s  h a u t  des c h ro n iq u e s  m o ld a v e s .

9 Cf. L. S t o j a n o v i é ,  Cm apu cpncKU podocAoeu u Aemonucu, S t. K a r lo v itz ,
1927, p. 3.

10 M a n u sc r it  s la v e  de l’A cad é m ie  d e  la  R é p u b liq u e  P o p u la ire  R o u m a in e  n o . 320.
11 I. B o g d a n ,  Vechile cronice p.  35.
12 L.  S t o j a u o v i c ,  ouvr. cité, p . 177 — 190.
13 I. B o g d a n ,  ouvr cité, p.  35 — 36.
14 L. S t  o j a  n o v  i 6, ouvr. cité, p . 1 — 59.

150



dans laq u e lle  se t r o u v e n t  in te rca lée s  des passages to u c h a n t l ’h is to ire  m o ldave 1S. 
A n o tre  a v is , a u  co m m en cem en t les scribes a y a n t à cop ier u n  n o m b re  de c h ro ­
n iques slaves à l ’u sage des le c te u rs  de M oldavie e t  de V alach ie co n n a issa n t 
c e tte  lan g u e , o n t in sé ré  a u x  d a te s  resp ec tiv es  des fa its  de l ’h is to ire  de leu r p ay s . 
M ais lo rsq u e  le  d év e lo p p e m en t de la société  a  im posé au  m o ldaves le devo ir 
d ’éc rire  le u r  h is to ire , les ch ro n iq u e u rs  o n t e x t ra i t  les nouvelles in té re s sa n t l ’h is­
to ire  ro u m a in e  q u i se t ro u v a ie n t in te rca lée s  d an s les anna les  slaves un iverse lles 
leu r a y a n t  se rv i de m odèles, a jo u ta n t  à leu r su ite  des in fo rm a tio n s  locales co n ­
te m p o ra in e s . Ceci ex p liq u e  la  ra iso n  p o u r laquelle  l ’in fo rm a tio n  h is to riq u e  
to u c h a n t les d é b u ts  de l ’h is to ire  m o ld av e  du  X IV ème siècle e t  des an n ées 
su iv a n te s , a u n  c a ra c tè re  si f ra g m en ta ire .

M ais au ss i a u  X V Ième siècle les ch ro n iq u e u rs  m o ldaves de lan g u e  slave 
o n t g a rd é  le  c o n ta c t  avec  l ’h is to rio g ra p h ie  des p ay s  s lav es : a in s i M acarios, 
E u th y m e  e t  A zarie , ch ro n iq u e u rs  m o ldaves du  X V Ième siècle, o n t p ris  com m e 
m odèle s ty lis tiq u e  la  ch ro n iq u e  en  langue  m oyen  b u lg are  de M anasses 16.

On p e u t done conc lu re  que du  p o in t de vu e  l i t té ra ire  l ’h is to rio g ra p h ie  
ro u m ain e  d ériv e  des ch ro n iq u es  m éd iévales des p ay s slaves vo isins, e t fa it 
p a rtie  à  ses d é b u ts  de l ’h is to rio g rap h ie  slave.

L A  C H R O N IQ U E  D E S  V O É V O D E S  M O L D A V E S  A U  X V èm e S IÈ C L E .

P o u r a r r iv e r  à  d é te rm in e r  l ’e n d ro it e t  l ’époque où  fu t écrite  la  p lus anc ienne  
ch ro n iq u e  de M oldavie , a insi que le m ilieu  social e t  p o litiq u e  d an s  lequel elle 
fu t réd ig ée , il f a u t  to u t  d ’ab o rd  é ta b lir  avec précision  les re la tio n s  e x is ta n t 
e n tre  les c in q  ch ro n iq u es  c o n te n a n t l ’h is to ire  de la  M oldavie au  X V fcme siècle. 
L a  p lu p a r t  des h is to rie n s  les co n s id èren t com m e des éc rits  in d é p e n d a n ts , m ais 
d ’a u tre s  a u  c o n tra ire  so u p ç o n n en t l ’ex is ten ce  d ’une ch ro n iq u e  d o n t d ériv e­
ra ie n t to u te s  les v a r ia n te s  17.

L a  m é th o d e  su scep tib le  de d o n n er des ré su lta ts  d an s  la rech erch e  de la 
f ilia tio n  e n tre  les ch ro n iq u e s  m o ldaves en  lan g u e  slave du  X V ème siècle, ne 
consiste  p as , b ie n  e n te n d u , d an s  la  co m p ara iso n  d u  fonds com m un , m ais d an s 
celle d e  le u rs  d iffé ren te s  fo rm es d ’exp ression . Si l ’on com pare  le te x te  de la 
ch ro n iq u e  d ite  de B is tr i ta  av ec  celu i des d e u x  versions de celle de P o u tn a , on  
c o n s ta te  q u e  les m êm es fa its  so n t rac o n té s  dans des te rm es  e t  des expressions 
id e n tiq u e s  d an s  les d e u x  ch ro n iq u es. D e v a n t ce tte  id e n tité  rép é tée  de la form e,

15 I. B  o g d  a  1 1 , Cronice inedite  p . »1 — 102.
16 I. B  o g d  a  n , d a n s  les in t ro d u c tio n s  d es é d itio n s  c itées .
17 P o u r  la  th è s e  de  l ’e x is te n c e  de d e u x  c h ro n iq u e s  in d é p e n d a n te s , cf. I. V I à d e  s c u , 

Isvoarele is to r ie i rom ineçti B u c a re s t  1925, p . 99, I. B  o g d  a  n , Cronice inedite  p .
15 — 17, A . I a t s i m i r s k i i  D ie  ältesten  slcwischen Chroniken m oldauischen U rsprungs, d a n s  
1’* A rc h iv  f ü r  s la v is c h e  P h ilo lo g ie  » X X X , 1909, p . 4 8 1 - 5 3 2 ,  N . I o r  g a , Is to ria  lite ra tu r ii  
romtnesjti I I  e d . B u c a re s t  1925 I, p . 1 2 6 - 1 3 1 .  P o u r  celle de l ’e x is te n c e  d ’u n  o rig in a l c o m ­
m u n , cf. S t .  O r ä j a n u ,  Ceva despre cronicele M otdovei, d a n s  les « C o n v o rb ir i l i te ra re  » 
X X X , 1897, p . 6 5 8 ,’ I. M i n  e a ,  L etopisetele m oldovm eijti scrise slavoneijte, d a n s  « C e rc e tä r i 
Is to rice  » I ,  p . 27 , O . G ö r  k  a ,  K ro n ik a  czasôm Stepana  W ielkiego, C racov ie  1931, p . 75 ,
O. P  a  s c  u  D ie  A n fän ge der rum änischen  Geschichtsschreibung dan s les « S ü d  O st F o rs c h u n ­
gen» m  < 1 9 3 9 , >  p . 699 , N . C a r t o j a n ,  Istoria  litera tu rii rom ine vechi, I.  p.  33 — 39.
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les d iffé rences du  fo n d  re p ré s e n ta n t des a d d itio n s  ou des supp ress ions p o sté­
rieu res  au  te x te  o rig in a l com m un .

E n  voici q u e lq u es exem ples, com m e celu i su r la  co n q u ê te  de C hilia p a r  
É tie n n e  le  G ran d  (1465). « E n  l ’a n  6973, au  m ois de J a n v ie r ,  le 23-ème jo u r , 
un  je u d i à la m in u it , le voévode E tie n n e  es t v enu  à Chilia e t  a in v e s ti la 
p lace e t  a passé  ici le je u d i en  paix , m ais v en d re d i au  m a tin  il a a t ta q u é  
e t a com m encé à fo rce r ia p lace  forte, de. C hilia ». ( te x te  pare il d an s les d eu x  
ch ro n iq u es). M ême o b se rv a tio n  pour la  lu t te  d ’E tie n n e  le G ran d  avec les 
tu rc s  en 1475 à V aslu i ; « Il y  e u t guerre  à V aslu i avec  les forces tu rq u e s , e t 
le voévode E tie n n e  d em eu ra  v a n iq u e u r  p a r  ia  g râce  du  D ieu. . .e t lors p é ri­
r e n t  g ra n d e  foule de gens sans nom bre , e t  fu re n t p ris  v iv a n ts  en g rand  
nom bre, des gens san s n o m b re  qu i fu re n t occis de m êm e, e t  n ’en  fu t laissé 
v iv a n t q u ’u n  seul, le fils de Sac B assa . E t  leu rs é te n d a rs  avec leu rs  g ran d s 
scep tres fu re n t  p r i s 18». Il e s t é v id en t que l ’ex is ten ce  de passages id e n tiq u e s  
a y a n t  un e  te lle  é te n d u e  in d iq u e  l ’ex is ten ce  d ’u n  p ro to ty p e  com m un , d ’a u ta n t  
p lus que de te ls  passages su rg isse n t dans to u te s  les p a r tie s  de. la  ch ro n iq u e . 
Seuls des h is to rie n s  t r a v a i l la n t  su r des t r a d u c tio n s  ro u m ain es  successives 
e t d iffé ren te s , e ffec tués  p a r  les d iv e rs  é d ite u rs  des te x te s , et non su r l’o rig inal 
m êm e en lan g u e  slave , o n t pu  m a n q u e r  de s’ap e rcev o ir  de l ’id e n ti té  d ’ex p re s­
sions p o u r u n  m êm e fa i t  de to u te s  les ch ro n iq u es  m o ld av es en  lan g u e  slave 
d a ta n t  d u  X V ème siècle, ou r e la ta n t  des év én em en ts  de ce siècle.

P o u r ta n t  de sensib les d iffé rences de fond  e n tre  les d eu x  ch ro n iq u es  (de 
B is tr ifa  e t de P o u tn a )  m o n tre n t q u ’elles ne so n t pas d e u x  copies d ’un m êm e 
orig ina l, av ec  c e rta in e s  m o d ifica tio n s in h é re n te s  a u x  cop istes, m ais l ’une de 
ces ch ro n iq u es (celle de P o u tn a )  es t u n  re m a n ie m e n t ta rd if ,  ta n d is  que l ’a u tre  
(celle de B is tr ifa )  ne s ’élo igne pas du  te x te  p r im itif . L a ch ro n iq u e  de P o u tn a  
est u n  re m a n ie m e n t du  X V Ième siècle du  p ro to ty p e  des ch ro n iq u es  m o ldaves 
en  langue slave du X V ème siècle. E lle  c o n tie n t des a llu sio n s à des év én em en ts  
u lté r ie u rs , co n te m p o ra in s  à l ’a u te u r  du  rem a n ie m e n t. A insi E tie n n e  le G rand  
fu t  proclam é, v o évode  de M oldavie (en 1457) « dans ce t e n d ro it qu i se nom m e 
D ire p ta te , (la ju s tice )  ju s q u ’à ce jo u r  19 » m a rq u a n t donc- q u ’il s ’ag it d ’u n  fa it 
reculé d an s  le te m p s . D an s c e tte  m êm e c h ro n iq u e , ap rè s  la lu t te  de B aia 
(1467), E tie n n e  se réc o n c ill ia n t avec  M a th y as  C orvin  de H ongrie  o b tie n t de 
lu i les p laces fo rte s  de Cicei e t C e ta tea  de B a lta  (K ü k ü llô v a r)  « te lle s  q u ’elles 
d em eu ren t ju s q u ’à ce jo u r » 20. D an s la ch ro n iq u e  c e tte  nouvelle su it im m éd ia ­

18 Voici le texte  sur Chilia de la chronique dite de B istrita , avec les variantes formelles 
de la chronique de Poutna rendues entre parenthèses, t. B o g d a n, Cronice ineclite p. 37 et 
du même, L etop ise tu l lu i A za rie  p. 147. ,,Et> a'Iîto xsu*r ai^caha l'iiiSapiA Kr, b* >ktbiptokk 
fi K n«ASN8ipH, K O t c | i 4HK KTi KSAiH H U’ECrfiA* fJU.Vk <rpd,Vk H WKCiftA* f r »  P. H np *1 
KHCTk T S  Rb HiTBipTOKk AlHpH» : <1 KK UMTOKk (UNO ¡>ApHUJd H IIJ'IArnA P8ATH r p .l , \k  KflUHCKH <K(AÎK» P . > . “
Le second texte sur la bataille de Vaslui, toujours d ’après la chronique dite de B istrifa avec 
les variantes de la chronique de Poutna rendues entre parenthèses : I. B o g d a n, Cronice 
inedite  I .  p. 40, „ [ î k i c t  b»h  t u  HacAoyH c h  c h a am h  rlV p .l;j.MH h k k :!.m oh:é  G t i j |s a h a  b o é b « a a  t c i w i  
<omet P> EOHiîeh» m h a » c tI i< j .. .  h r a a o w a  T*>r a a  b î ï  hm caa m iio jk îc ts a  m h o i- î  h S jçb a ijiîn h  g m u ia  ü;hbh 
KÎ3  MICAd MHOI’H , HJKI H nOCAMïHH GUIDA nAKH < n 9 CAKK P > .  H *  <0m et. P> TTiKAI» ÎAHHAr» «C T J-
KHUJA H;HBA, CHN4 C jK  I1.IIIA (eAUIA P ) .  H C T k re R I H C k  BiAHlCHAtll CKHnTpH R-K3 ATH KU1IJA
<BT>3 AIDA HA\ P > . “

19 I. B o g d a n, L etop isefu l lu i A za rie , p. 147.
20 Ib idem , p. 148.
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te m e n t la  m e n tio n  de la  b a ta ille  de B aia , ce qui d ém o n tre  que le scribe ne 
co n n a issa it p a s  la d a te  de l ’o b te n tio n  de ces p laces qu i e u t lieu  en  ré a lité  
à la su ite  de l ’a rb itra g e  p ap a l su r la v assa lité  de la M oldavie à la H ongrie , 
de l’an n ée , 1489, e rre u r  de d a te  que n ’a u ra it  pu  co m m ettre  un  co n tem p o ra in  21. 
D ans c e tte  m êm e ch ro n iq u e  de P o u tn a , v e rs  la fin  du  règne de P ie rre  A ron , 
le c h ro n iq u e u r  a jo u te :  « e t  ap rè s  q u elq u e  te m p s  le voévode E tie n n e  lu i tr a n c h a  
la t ê t e 22» m e n tio n  sans p réc ision  ch rono log ique, ca r P ierre  A ron v é c u t encore 
ju sq u ’en  1 4 6 9 23.

Ces e rre u rs  e t  in e x a c titu d e s  ch rono log iques so n t to u te s  ab sen te s  de la 
ch ro n iq u e  d ite  de B is tr ija .  A insi donc la ch ro n iq u e  de P o u tn a  es t un  re m a ­
n iem en t ta rd if ,  d a ta n t  p ro b a b le m e n t du  p rem ier règne  de P ie rre  R a re s  (1527- 
1538), a v a n t  la p e rte  des places fo rtes de T ra n sy lv a n ie  c itées p lus h a u t .

L a ch ro n iq u e  de P o u tn a  a une su ite  qui la m ène ju s q u ’en  1528, ta n d is  
que celle d ite  de B is tr i ta  s ’achève  à la m o rt d ’E tie n n e  le G rand , ca r la re la ­
tion  de la  g uerre  e n tre  B o g d an  I I I  de M oldavie e t R a d u  le G rand  de V alachie 
en 1507 e s t une a d d itio n  p o s té rieu re  au te x te  de la C hron ique de B is tr ita  24.

Il f a u t  o b se rv e r ég a lem en t que l ’évêque  M acarios, le c o n tiu a te u r  officiel 
au  X V Ième siècle des ch ro n iq u es m o ldaves en lan g u e  slave du X V ème siècle, 
rep ren d  le fil de la  ch ro n iq u e  à p a r t i r  de la  m o rt d ’E tie n n e  le G rand  (1504) 
c’es t à  d ire  à p a r t i r  du  m o m e n t où  s’achève la ch ro n iq u e  de B i s t r i t a 25. A insi 
donc c e tte  ch ro n iq u e  de B is tr ita  rep ré se n te  la p lus anc ienne fo rm e co n n u e , 
ta n d is  que celle de P o u tn a  n ’es t dans ses d eu x  versions q u ’un  te x te  rem an ié  
au d é b u t du  X V Ièmc siècle.

Q u a n t a u x  tro is  versions des ch ro n iq u es m oldaves en  langue slave du 
X V ème siècle à l ’u sage de l ’é tra n g e r, on  c o n s ta te  de to u te  év idence la  
sim ilitude e t la d ép en d an ce  de la ch ron ique  m oldavo-po lonaise à  la ch ro n iq u e  
de P o u tn a . E lle  c o n tie n t les d eu x  m en tio n s a n a ch ro n iq u e s  de c e tte  m êm e 
ch ro n iq u e  de P o u tn a  to u c h a n t l’o b te n tio n  des places de Cicei e t C e ta tea  de 
B a ltâ  en  1467 e t l ’éx é cu tio n  de P ie rre  A ron  en  1 4 5 7 26 ainsi q u ’un e  série d ’e x ­
pressions co m m u n es à  la  seu le ch ro n iq u e  de P o u tn a .

De m êm e la  ch ro n iq u e  m o ldavo -russe  a des ra p p o r ts  év id en ts  avec m êm e 
te x te  re m a n ié  q u ’e s t la ch ro n iq u e  de P o u tn a , c o n te n a n t la  m e n tio n  du supp lice  
de P ie rre  A ro n  en  1457, a in si que d ’a u tre s  passages qui ne f ig u re n t que d an s  
la ch ro n iq u e  de P o u tn a 27. P a r  co n tre , a insi q u ’il resso rt à  p rem ière  v u e  de 
la co m p ara iso n  des te x te s , e t  com m e l ’a d ém o n tré  la  m in u tieu se  an a ly se  de
0 . G ôrka qu i l ’a éd itée , la  ch ro n iq u e  m o ld av o -a llem an d e  es t u n  rem a n iem en t 
d ’u n  te x te  d ’an n a le s  m o ldaves en  langue slave se ra p ro c h a n t du  te x te  désigné 
par son  é d ite u r  ou  le nom  de ch ro n iq u e  de B is tr ita  28.

E n  conc lu sion , to u te s  les ch ron iques m oldaves t r a i t a n t  des év én em en ts  
du X V ème siècle d é riv e n t d ’un  p ro to ty p e  com m un que nous ap p e lle ro n s :

21 V. M o t  o g n  a ,  Cetatea C iceiu tu i sut) s tâp in irea  M oldovei, D e j, 1927, p. 18 — 27.
22 I. B o g d a n ,  L etop isefu l lu i A za rie , p. 147.
23 I. U r s i i ,  Çtefan cel M a re , B u c a re s t, 1925, p . 61 — 62.
24 I. B o g d a n ,  Cronice ined ite , p.  48.
2t Id e m , L etop isefu l lu i A za rie , p . 152.
26 Id e m , Cronice ined ite , p . 121 — 122.
27 Id e m , Vechile cronice, p . 189.
28 O. G ô r k a ,  ouvr cité. p.  58 — 75
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L a  chronique des princes de M oldavie du X V ime siècle. L a  fo rm e le p lu s  ra p p ro ­
chée de ce p ro to ty p e , d o n t on  a connaissance ju s q u ’à  p ré se n t, e s t celle de 
la ch ro n iq u e  d ite  de B is tr i |a ,  ta n d is  que to u te s  les a u tre s  an n a le s  a p p a re n ­
té e s  n ’en  so n t que des re m a n ie m e n ts  p lus ou m oins ta rd ifs .  D onc l’é tu d e  sur 
le lieu  d ’o rig in e  e t  la  d a te  d ’é la b o ra tio n  de la  ch ro n iq u e  des p rinces  m oldaves 
d u  X V ème siècle d o it p re n d re  son  p o in t de d é p a r t de l ’an a ly se  de la ch ro n iq u e  
d i te  « du m o n a s tè re  de B is tr i ta  ».

L A  C H R O N IQ U E  D E  L A  C O U R  D E T I E N N E  L E  G R A N D .

D e l ’an a ly se  in tr in sè q u e  de la  ch ro n iq u e  d ite  du m o n a s tè re  de B is tr ita  
ré su lte  d ’em b lée  u n  fa i t  p réc is : en  a u c u n  cas c e tte  ch ro n iq u e  ou v a r ia n te  
d e  la  ch ro n iq u e  in it ia le  n ’a é té  éc rite  au  m o n a s tè re  de B is tr ita .  N ous avons 
d é m o n tré  qu e  les in fo rm a tio n s  de la  ch ro n iq u e  d ite  « de B is tr ita  » ne concor­
d e n t n u lle m e n t av ec  l ’o b itu a ire  de B is tr ita ,  com posé d an s  ce m êm e m o n astè re . 
D ’u n  a u t re  cô té  l ’a u te u r  de la  ch ro n iq u e  d ite  « de B is tr i ta  » ig n o re  le  nom  
de la  p rin cesse  A nne , l ’u n e  des épouses d ’A lex a n d re  le B on , q u o iq u ’il nom m e 
ses a u tre s  fem m es e t  p o u r ta n t  sa  to m b e  se tro u v e  a u jo u rd ’h u i encore à ce 
m êm e m o n a stè re  de B is t r i ta 29. M êm e l ’an n é e  de la m o rt d ’A lex a n d re  le B on 
f ig u ra n t d a n s  ces an n a le s  (1434 a u  lieu  de 1432) e s t e rro n n ée , e r re u r  d ’a u ta n t  
p lu s  cu rieu se  q u e  c e tte  d a te  d e v a it  se tro u v e r  sans cesse sous les y e u x  de 
to u s  les m o ines de B is tr i ta ,  é t a n t  g rav é e  su r  la  p ie rre  to m b a le  du  p rin ce  ense­
veli ju s te m e n t d a n s  ce m êm e m o n a s tè re 30. C om m e le te x te  de la  ch ron ique  
d a n s  la  v e rs io n  d ite  à  t o r t  « de B is tr i ta  » ne se r a t ta c h e  p a r  a u c u n e  de ses 
m e n tio n s  à T ’ex is te n ce  d ’u n  c o n v e n t q u elco n q u e , il f a u t  a d m e tt re  q u e  la  réd ac­
tio n  de l ’an c ie n  p ro to ty p e  d o n t il â  é té  q u es tio n  p ré c é d e m m e n t ne d o it pas 
ê tre  a tr ib u é  a u x  re lig ieu x  d ’u n  m o n a s tè re . C e tte  conc lusion  pose le  p rob lèm e 
d u  lieu d ’o rig ine  e t  de la d a te  d u  p ro to ty p e  des ch ro n iq u e s  c o n te n a n t l ’h isto ire  
de la  M oldav ie a u  X V ème siècle.

T o u c h a n t le m o m e n t de. la  ré d a c tio n , I. B o g d an  e s tim a it que la  « ch ro ­
n iq u e  de B is tr i ta  » a v a i t  é té  com m encée a u  cours des p rem ières  décades du 
X V èrae siècle31. Il n o u s  fa u d ra  néam o in s po u sser la  d a te  de la  ré d a c tio n  de 
la p rem ière  c h ro n iq u e  m o ld av e  ju sq u e  d an s  la  seconde m o itié  du  siècle, d u ra n t 
le règne  d ’E tie n n e  le  G ra n d  (1457-1504). P o u r  peu  que l ’on  an a ly se  le  con tenu  
d u  te x te  de la c h ro n iq u e  d ite  de B is tr i ta ,  on  es t f ra p p é  de la  d isp ro p o rtio n  
e n tre  l ’espace  acco rd é  à  l ’h is to ire  de la  M oldav ie ju s q u ’e n  1457 e t  ce lu i rése rvé 
a u  règne  d ’E tie n n e  le  G ra n d , c o m m en ç an t à  c e tte  d a te . L ’in te rv a lle  de 1359—  
1457 occupe d an s  le te x te  des an n a le s  éd ités  p a r  B o g d a n  d e u x  pages e t  dem ie 
p o u r r e la te r  l ’h is to ire  d ’u n  siècle (98 ans), ta n d is  qu e  celu i de 1457— 1504 
occupe d o u ze  pag es consacrées  a u x  47 an n é es  de ce règ n e . Il ré su lte  donc 
que seule c e tte  d e rn iè re  p a r t ie  a  p u  ê tre  é c r ite  p a r  u n  c o n te m p o ra in 32. Si l ’on 
ex am in e  la  lis te  des p rin ces de c e tte  c h ro n iq u e  d ep u is  D ragos, le  p rem ier 
p rince  de M oldavie , ju s q u ’à A lex an d re  le B on , on  o b se rv e  que les années

29 N. I o r  g a , In sc r ip lii  d in  b isericile ram ine, B u c a re s t ,  1905, p. 38.
30 I. B o g d a n ,  C ronice inedite  p.  35.
31 Ib id em , (introduction) p. 16 — 20.
32 Ib id e m , p . 34 — 48.
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de règne  des p rinces de c e tte  époque to ta lis é s  d o n n e n t le ch iffre  de 44 an s , 
quo ique  e n  ré a lité  il n ’y  so it q u es tio n  que de 40 an s , c ’es t à d ire  de l ’in te r ­
valle d ep u is  1359 ju s q u ’en 139933.

L a  ch ro n iq u e  ig n o re  to u te  un e  série d ’év én em en ts  p o litiq u es du  règne  
d ’A lex an d re  le B on , aussi b ien  le passage en  M oldavie de l ’em p ereu r b y z a n tin  
Je a n  P aléo logue qu e  la  reco n n a issan ce  p a r  le p a tr ia rc h e  de C o n stan tin o p o le  
de la  c ré a tio n  d ’u n  m é tro p o lite  m o ldave, ou l’o b te n tio n  de C hilia p a r  les 
m oldaves34. L ’in te rv a lle  a l la n t  de 1432 (m o rt d ’A lex an d re  le B on) à  1457 
(accession a u  t rô n e  d ’E tie n n e  le  G ran d )ren fe rm e u n  n o m b re  de d a te s  in ex ac tes , 
de jo u rs  d e  la  sem aine  erro n ées35. O bservons que l ’im p o r ta n te  b a ta ille  de la  
fo rê t de C rasn a , liv rée  en 1450 e n tre  m o ldaves e t  po lonais, ne figure d an s  
aucune  des ch ro n iq u e s36. P a r  co n tre  p o u r la  période du règne d ’E tie n n e  le 
G rand  to u te s  les d a te s  so n t ex a c tes , les fa its  c ités so n t n o m b reu x , les jo u rs  
de la  sem aine  so n t m a rq u é s  av ec  précision , é lém en ts te n d a n t to u s  à d é m o n tre r  
que c e tte  p a r tie  de la  ch ro n iq u e  re la te  des év én em en ts  co n tem p o ra in s . L a 
p a r tia lité  de l ’a u te u r  p o u r le voévode E tie n n e  est é v id e n te : e n tre  to u s  les 
princes lu i seu l e s t l ’élu  du Seigneur. L ’expression  « D ieu  v o u la n t » es t em ­
ployée d a n s  la  ch ro n iq u e  u n e  p rem ière  fois à l ’occasion de la fo n d a tio n  de 
l’é ta t  m o ld a v e 37, p o u r  ne p lu s  p a ra îtr e  u lté r ie u re m e n t d u ra n t  les règnes des 
princes q u i se su c cè d en t ju s q u ’en  1457. A u cu n  d ’e u x  ne jo u it  d ’un e  te lle  m a r­
que de co n s id é ra tio n  de la  p a r t  du  c h ro n iq u e u r: ni A lex an d re  le B on , si connu  
pour sa p ié té , ni ses fils n ’o n t régné  ou c o m b a ttu  « D ieu v o u la n t >>. M ais au ssi­
tô t  que se d é ro u le  le  ré c it du  règ n e  d ’E tie n n e  le  G ran d , l ’a u te u r  se p rononce 
n e t te m e n t: la  d é fa ite  de P ie rre  A ron  s ’es t p ro d u ite  « p a r  la  g râce  du D ieu », 
la p rise  de C hilia se fa it  « D ieu  v o u la n t », la v ic to ire  de B a ia  es t « l’accom plis­
sem en t de l ’in te n tio n  d iv in e  p a r  le v o évode  E tie n n e » ; celui-ci re m p o rte  sa 
v ic to ire  su r  les tu rc s  « avec l ’aide du  C hris t », e t su r les po lonais « p a r la 
p rière  de S a in t D ém è tre  »38. Seul le voévode E tie n n e , à l ’exc lusion  de to u s  
les a u tre s  so u v e ra in s  de M oldavie, acco m p lit la  v o lo n té  d iv in e ; seul il e s t 
élu p a r  D ieu  p o u r  g o u v ern e r. Il e s t é v id en t que l’a u te u r  e s t u n  des c o n tem ­
porains de ce p rin ce , é c r iv a n t sous son p a tro n a g e . Seul u n  hom m e de la 
so rte  p o u v a i t  s ’e x p r im e r  a insi. D onc la  ch ro n iq u e  to u t  en tiè re , an c ien  p ro to ­
ty p e  des ch ro n iq u e s  du  X V ème siècle, fu t éc rite  au  cours de règne  d ’E tie n n e  
le G rand . L es nouvelles a n té r ie u re s  à son règne  o n t dû  ê tre  em p ru n tées  assu ­
rém e n t des an n a le s  générales c o n te n a n t p a r  en d ro its  des nouvelles to u c h a n t 
l’h is to ire  de M oldavie .

A y a n t donc é ta b li  que « la ch ro n iq u e  des p rinces de M oldavie » fu t écrite  
au cours d u  règ n e  d ’E tie n n e  le G ran d , il nous fa u d ra  vo ir m a in te n a n t si rée l­
lem en t c e tte  p rem ière  ré a lisa tio n  de l ’h is to rio g rap h ie  slav o -ro u m ain e  a é té  
rédigée d an s  u n  m o n a s tè re , se lon la th é o rie  d ’une p a rtie  des h is to rie n s  ro u m ain s  
plus anc iens.

33 Ibidem, p . 34 - 3 5 .
34 P . P . P  a n  a  i t  e s c u . Alexandru cel B un  B u c a re s t, 1932 e t  N . I o r g a ,  Studii 

ixlorice asupra Chiliei si Cetâfii Albe, B u c a re s t  1899, p . 84 — 89.
35 I. B  o g d  a  n , Cronice inedite, p . 35 — 37.
38 P o u r  c e t te  b a ta i l le  cf. I. D i u g o s z, Historia Polonica, II. L eip z ig , 1713, co l.

59 — 63.
37 I.  B  o g d a  n ,  ouvr. cité, p.  34
38 Ibidem, p.  37,  38,  40,  46.
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Si l ’on  é tu d ie  ce p ro b lèm e d ’ap rès  la m é th o d e  c o m p a ra tiv e , en ten an t 
co m p te  de la s itu a tio n  des p ay s  slaves, on  c o n s ta te  que d an s  ces pays 
qu i o n t fo u rn i les m odèles de l ’h is to rio g ra p h ie  slave de M oldavie , o n t ex isté  
des ch ro n iq u e s  officielles de la  co u r au  serv ice  de to u te  so rte  de desseins po li­
tiq u e s . E n  B u lg arie  le tz a r  C aloian  (1197— 1207) d an s  ses le t tre s  ad ressées 
au  p ap e  réc lam e p o u r lu i le t i t r e  im p é ria l p o r té  p a r  ses p rédécesseu rs « ainsi 
que nous l ’av o n s tro u v é  éc rit d an s  nos liv re s  »39. E n  R ussie , nous av o n s vu 
d ’ap rès  la  d é m o n s tra tio n  de l ’h is to rie n  L ih acev , q u ’à  la  base  des ch ro n iq u es 
se tro u v e  l ’in i t ia t iv e  de la  co u r des p rinces (cnèzes). E n  R ussie  occ iden ta le  
le p rince  M is tis lav  D an ilo v ic  ( X I I I ème siècle) éc rit a u x  rebe lles de B re s t:  
« V otre  tra h is o n  a d é jà  é té  consignée d an s le  liv re  des an n a le s  ». Le prince 
de M oscou Iv a n  I I I ,  b eau -p ère , com m e on  sa it, de la fille d ’E tie n n e  le G rand , 
envo ie un  m essager a u x  c i ta d in s  de N ovgorod  « p o u r le u r  d é m o n tre r  les in ju s -  
lices com m ises p a r  e u x , selon les an c ien n es ch ro n iq u es40 ». Ces ch ro n iq u es é ta ie n t 
donc éc rite s  à la co u r des p rinces so u v e ra in s , d an s u n  b u t p ra tiq u e , n e t te ­
m e n t p o litiq u e .

Or l ’an a ly se  des ch ro n iq u es  m o ldaves du X V ème siècle nous m ène au 
m êm e ré s u l ta t ,  celu i de l ’éx is ten ce  d ’un e  ch ro n iq u e  de cour, r é s u l ta t  auque l 
a b o u tis se n t les conclusions fo rm ulées p a r  nous ju s q u ’ici. E n  e ffe t, nous avons 
d é m o n tré  q u e  to u te s  les ch ro n iq u es  t r a i t a n t  de l ’h is to ire  m o ld av e  du X V ènK' 
siècle d é r iv e n t d ’u n e  seule ch ro n iq u e , p ro to ty p e  u n iq u e  de to u te s  les versions 
co n n u es. Ce fa it  ch an g e  les données du p rob lèm e, ca r il ne p e u t p lus ê tre  
q u es tio n  de ch ro n iq u e s  désignées à t o r t  com m e de B is tr ita ,  de P o u tn a , ou 
de S la tin a , m ais d ’un te x te  u n iq u e  de la ch ro n iq u e  de la  M oldavie . M ais si 
les ch ro n iq u e s  so n t censées av o ir  é té  éc rite s  d an s  des m o n a stè re s , p o u rquo i 
ne tro u v e - t-o n  q u ’un e  seu le ch ro n iq u e , p o u r t a n t  de m o n a s tè re s?  E n  échange, 
il n ’e x is ta i t  q u ’une seule cou r vo ivoda le . L a ch ro n iq u e , u n iq u e  p ro to ty p e  de 
to u te s  les v a r ia n te s ,  a connu  un e  la rge  c irc u la tio n , a  su b i de nom breuses 
a d a p ta tio n s  d an s  les lan g u es po lonaise , ru sse , a llem an d e . M ais p o u r une 
co n n a issa n ce  p lu s  e x a c te  des réa lité s  m o ld av es l ’é tra n g e r  n ’a u ra it  pas  eu 
reco u rs  à des c h ro n iq u e s  non  officielles, éc rites  d an s  des m o n a ste rè s . E nfin  
co m m en t les ru sses , les po lonais e t les a llem an d s  se se ra ie n t to u s  adressés 
à un  m êm e te x te ? .  L a  fa it  qu e  ce tte  ch ro n iq u e  es t co m m u n iq u ée  à l ’é tra n g e r  
d a n s  des b u ts  sû re m e n t d ip lo m a tiq u es  p ro u v e  son ca ra c tè re  officiel de ch ro ­
n ique  de cour.

M ais la  c irc u la tio n  de c e tte  ch ro n iq u e  à l ’in té r ie u r  du p a y s  es t encore 
p lu s  é lo q u en te  en  ce sens. On sa it q u e  les a u te u rs  des ch ro n iq u e s  m oldaves 
du  X V Ième siècle, M acarios, E u th y m e  e t  A zarie , so n t des éc riv a in s  de cour 
e t d é c la re n t av o ir  é c rit leu rs  ch ro n iq u es  p a r  o rd re  des p rin ces 41. M ais ces ch ro ­
niques de co u r so n t le p ro lo n g e m e n t d ire c t des ch ro n iq u e s  slaves du  X V ème 
siècle. M acarios p re n d  la  su ite  à p a r t i r  de l ’e n d o it où  s ’ach èv e  la chron ique 
du  X V èm e siècle, c ’e s t à d ire  de la m o rt d ’E tie n n e  le G ra n d . De m êm e, dans 
ses d e u x  m a n u sc r its  la  c h ro n iq u e  de M acarios e s t p récéd ée  de la  ch ron ique 
du  X V ème siècle. Il ne p e u t ê tre  q u es tio n  d ’une ju x ta p o s it io n  ta rd iv e , ca r

39 H u r m u z a k i ,  D ocum ente, I , 1, p . 2 (de l’a n n é e  1202).
40 B e s t u c h e w  — R  j u  m i n ,  Quellen und L ite ra tu r  zu r russischen  Geschichte, 

F e llin  1875, p . 9 e t  11.
41 I. B o g d a n ,  Vechile cronici, p. 162. Id e m , L etop isefu l lu i A za rie  p. 152, 189



M acarios com m ence a in s i: «Ces choses (re la tées) ju sq u ’ici fu re n t éc rites  p a r  
ceux qui o n t é té  a v a n t  nous, qui les o n t réd igées avec am o u r e t  sagesse, 
pour q u ’il en  ré su lte  du  b ien , e t  nous les o n t laissées avec h o n n eu r à nous, 
leurs e n fa n ts  »42. D onc M acarios, écriva in  officiel de la cour, rec o n n a ît dans 
l’a u te u r  des ch ro n iq u es  des p rinces de M oldavie du siècle p réc éd en t l’in it ia te u r  
de son  o u v rag e , son  la b e u r  n ’est que la  c o n tin u a tio n  de son œ u v re , il e s t 
« l ’e n fa n t » des a u te u rs  qui l ’o n t p récédé. Ce lien  de co n tin u ité  p ro u v e  que 
la ch ro n iq u e  du X V eme siècle a  é té  elle aussi éc rite  dans les m êm es co n d i­
tions d an s  lesquelles éc riv a it M acarios, c ’est à d ire en q u a lité  de c ro n iq u e u r 
officiel de la  cour p rincière .

Ces m êm es conclusions s ’im p o sen t à la  su ite  de l’an a ly se  de la ch ro n iq u e  
du X V ème siècle. A insi le tre m b le m e n t de te rre  de 1471 s’est p ro d u it « q u a n d  
le p rince  p re n a it  son  rep a s  de m id i» . N ous avons ici une o b se rv a tio n  due 
à un  té m o in  o cu la ire , r a t t a c h a n t  le tre m b le m e n t de te rre  au so uven ir du rep as 
du p rin ce  a u q u e l il a a s s is té 43. P a r la n t  du  b u tin  pris p a r E tie n n e  le G rand  
sur les po lona is, le  c h ro n iq u e u r énum ère  p a r  ca tégo ries: « Les g ran d s  canons 
e t d ’a u tre s  p lu s  p e t i ts ,  e t  de p lus p e tits  encore en si g ran d  n o m b re  q u ’il n ’es t 
guère possib le  de les én u m ére r  ». Celui qu i parle  a  vu  la b u tin  e t  p o u rra it 
en d resse r l ’in v e n ta ire , m ais ne v e u t pas a llonger le r é c i t 44. D ’a u tre s  d é ta ils  
tra h is se n t ég a le m en t u n  té m o in  ocu la ire  qu i se tro u v e  à l’a rm ée  e t  non  un  
m oine c lo îtré  d an s  q u elq u e  m o n astè re . « E n  ce m êm e jo u r  on m ena d e v a n t 
E tie n n e  s ix  po lona is  fa its  p riso n n ie rs , tro is  d ’en tre  e u x  il les env o y a  au  tz a r  
tu rc  ( =  au  su lta n )  e t  p o u r les a u tre s  tro is  il o rd o n n a  q u ’ils fu ssen t p en d u s »45. 
Il ne s ’a g it  p as  ici d ’u n  fa it m ém orab le , m ais d ’un  p e tit  in c id e n t d irec tem en t 
perçu . L e fa i t  m êm e que la  ch ro n iq u e  désigne les d a te s , non  seu lem en t p a r  
les jo u rs  du  m ois, m ais aussi p a r -c e u x  de la sem aine, in d iq u e  u n  p a r tic ip a n t 
d irec t, e t  non  u n  m oine au  fond  d ’un  m o n astè re  où les nouvelles n ’a r r iv e n t 
que ta rd  e t  sans t r o p  de précision.

Le c h ro n iq u e u r  in d iq u e  p arfo is  aussi le m o m e n t de la jo u rn ée  où se so n t 
passés les é v é n e m e n ts : « le  sam ed i au  soir » (b a ta ille  de L en teç ti)  « v en d re d i 
m atin  » (p rise  de C h ilia )46. Il s a it q u ’ap rès  la v ic to ire  de Y aslu i su r les tu rc s  
il y  eu t g ra n d e  jo ie  « ch e z  les p rinces vo isins e t chez tous le c h ré tie n s » 47, a llu ­
sion a u x  fé lic ita tio n s  reçu es p a r  le voévode E tie n n e  de la p a r t  du pape, du 
roi de H o n g rie  M a th y a s  C orv in , e tc . ce qui déno te  que l ’a u te u r  es t une p e r­
sonne p o in t é tra n g è re  à  la  chancelle rie  p rincière. Les guerrie rs d ’E tie n n e  le 
G rand  so n t én u m érés  p a r  g roupes d iffé ren ts  : « les chevaliers , les bo ïars, les 
jeunes g a illa rd s , la  tro u p e  d ’é lite , les h u s s a r s » 48. D ’un in té rê t  réel e s t aussi 
le fa it qu e  l’a u te u r  de la ch ro n iq u e  re p ro d u it le cri m êm e e n ten d u  p a r  lui 
à l ’e n tré e  du  voévode E tie n n e  à S uceava ap rè s  sa v ic to ire , q u an d  to u s  co u v ­
ra n t leu r se igneu r de b én éd ic tio n s, c la m a ie n t: « L o n g u e  vie au  v o é v o d e .» 49

42 I. B  o g (1 a  n , L etop isefu l lu i A zarie  p . 15‘2.
13 Id e m , C ronici ined ite , p . 39.
44 Ib idem , p. 46.
45 Ib idem , p . 46
46 Ib idem , p . 46 e t  37.
47 Ib idem , p . 41.
48 Ib idem , p . 41.
49 Ib idem , p . 41.
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L e g ra n d  cri de v ic to ire  de l’assem blée  p o p u la ire  se conserve d an s  la ch ron i­
qu e  te l u n  écho.

A  cô té  du  te x te  de la  ch ro n iq u e  nous possédons aussi d ’a u tre s  re la tio n s  
officielles de la  cour p rin c ière  d ’E tie n n e  le G ran d  to u c h a n t ses co m b ats . L es 
unes so n t des in sc rip tio n s  v o tiv e s  d ’églises élevées p a r  le voévode , les a u tre s  
des exposés co n ten u e s  d an s  des ra p p o r ts  d ip lo m a tiq u es . Ces te x te s  officiels 
co ïn c id en t av ec  ce u x  de la  ch ro n iq u e  e t  non  se u lem en t p o u r le fond , m ais 
aussi p o u r  la  fo rm e d ’exp ressio n , ce qui ne p e u t ê tre  u n  sim ple  h a sa rd , m ais 
une p reu v e  que la ch ro n iq u e  p ro v ie n t elle aussi de ce m êm e m ilieu  de la  cour 
p rincière . V oici p a r  exem ple  l’in sc rip tio n  de l’église de R âsb o ien i élevée p a r  
le voévode E tie n n e  su r le c h a m p  de b a ta ille  de l ’an n é e  1476, q u a n d  il se 
m e su ra  à l ’a rm é e  tu r q u e :

« E t  a lo rs  se lev a  le p u is sa n t M ehm et, le tz a r  tu r c  avec to u te s  ses forces 
o rien ta le s  e t  avec  B a sa ra b a  le voévode e t  nous av o n s  m ené g ran d e  guerre 
c o n tre  e u x » 50. D an s la  ch ro n iq u e  on l i t :  «A lo rs e s t v en u  le tz a r  M ehm et 
avec  to u te s  ses fo rces, av ec  B a sa ra b a  le v o év o d e  e t  g ra n d e  g u e rre  fu t  m enée 
c o n tre  e u x » 51.

D ans la  n o tif ic a tio n  envoyée p ar E tie n n e  a u x  p rin ces c h ré tien s  ap rès  
sa  v ic to ire  de V aslu i co n tre  les tu rc s  en  1475, le p rin ce  ré su m a it a in si le com ­
b a t :  « e t  to u s  nous les p assâm es au fil de n o tre  é p é e » 52. D ans le ch ron ique  
on  em plo ie  p o u r  ce m êm e c o m b a t, e t  r ie n  que p o u r celu i-ci, la  m êm e ex p res­
s io n : « e t  D ieu  a liv ré  ces pa ïens in fidè les au  fil de l ’épée »53, ce qu i ne peu t 
ê tre  co n sid éré  u n e  sim p le  ressem b lan ce  fo rtu ite .

T ous ces fa its  de c a ra c tè re  d iffé re n t s’a c c o rd e n t ensem ble  d an s  un e  m êm e 
conclusion , à sav o ir  que la  ch ro n iq u e  d o n t nous no u s occupons f u t  é c rite  
à la cou r. P a r  c o n tre  a u c u n  in d ice  ne p e rm e t de lu i a t t r ib u e r  u n e  orig ine 
m o n a ca le : b ien  a u  c o n tra ire , la  ch ro n iq u e  ne c o n tie n t que peu  de fa its  en 
ra p p o r t  av ec  l ’h is to ire  de l ’église, d if fé ra n t en  cela de la v a r ia n te  de P o u tn a  
réd igée a u  X V Ième siècle, sans d o u te  a u  m o n a s tè re  de P o u tn a ,  a y a n t  à  sa 
base  l ’an c ie n n e  c h ro n iq u e  de la  cou r p rin c iè re . L a c h ro n iq u e  d e  P o u tn a , en 
c o n tra s te  av ec  celle d ite  « de B is tr i ta  », q u i co n serv e  l ’an c ien n e  fo rm e des 
an n a le s  de cou r, c o n t ie n t de n o m b reu ses in fo rm a tio n s  su r  la  v ie  in té r ieu re  
du  m o n a s tè re  e t  ses v ic iss itu d e s : in cen d ies , é lec tio n s d ’h igoum ènes , e n te r re ­
m e n ts  54. P a r  co n tre , d an s  le te x te  anc ien , d i t  « de B is tr i ta  », nous ne ren co n ­
tro n s  pas u n  seu l n o m  de m é tro p o lite  ou  d ’év êq u e  du  te m p s  d ’E tie n n e  le 
G ran d  e t  n i la  m e n tio n  de q u e lq u ’un e  de ces églises ou  de ces m o n a stè re s  
élevés p a r  ce v o év o d e , n i m êm e la  d a te  de la  c o n s tru c tio n  d u  m o n astè re  
de P o u tn a , choisi p a r  lu i com m e lieu  de sé p u ltu re . M ais quelle  so rte  de re li­
g ieu x  e s t ce lu i q u i ig n o re  la  ru p tu re  de l ’u n io n  de l ’église décidée a u  concile 
de F lo ren ce , c e p e n d e n t q u ’il n o te  avec  so in  le jo u r  p réc is  d u  p a ra c h è v e m e n t 
de la  c o n s tru c tio n  des fo rte resses  de C hilia e t de R o m a n 55?

50 M e l h i s e d e c ,  In scrip fiiin ea  dela m án ástirea  R àsbo ien i, A c a d .R o u m a in e , « A n a le » ,
1885, p . 1 7 1 - 1 7 2 .

61 I. B o g d a n ,  Cronice in ed ite , p.  41.
62 I. B o g d a n ,  D ocum éntele lu i § tefan  cel M are , I I ,  p . 321.
63 Id e m , Cronice ined ite , p . 40.
51 I . B o g d a n ,  L etop isefu l lu i A za rie , p. 148 — 151.
56 Id e m , Cronice ined ite , p . 42 — 43.
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Q u a n t à  d é te rm in e r  d ’u n e  m an iè re  m oins v ag u e  le m o m e n t du  règne d u  
voévode E tie n n e  où  f u t  réd igée  c e tte  ch ro n iq u e  p rinc ière , b o rn o n s  no u s à 
c o n s ta te r  qu e  les d e rn iè re s  h u i t  années de son règne (1496— 1504) y  t ro u v e n t  
un  d év e lo p p e m en t excessif, en  d isp ro p o rtio n  f la g ra n te  avec  la  p lace  q u ’y 
o ccu p en t les an n é es  p récéd en tes . N ous p o u rrio n s donc a d m e ttre  l ’ex is ten ce  
d ’an n a le s  p rin c iè res  p lus b rèv es  a l la n t ju s q u ’en  1486, su iv ie  d ’une lacune 
de neu f an s  q u i a b o u t i t  à  le u r  rep rise  p a r  u n  a u tre  a u te u r , t r a i t a n t  des événe­
m en ts de 1496 ju s q u ’à  la  f in  du  règne . Com m e le s ty le  de. ces d eu x  p a r tie s  
est id e n tiq u e , nous c royons qu e  c ’es t le m o m e n t où  a  du  s’e ffec teu r aussi un 
ce rta in  re m a n ie m e n t de la  p rem ière  p a r tie .

L a  c h ro n iq u e  é ta n t  éc rite  à la cour e t  n o ta m m e n t du  v iv a n t d ’E tie n n e  
le G ran d  e t  sous ses y eu x , elle a u n  in d é n iab le  ca ra c tè re  officiel. N ous av o n s  
le d ro it de t i r e r  to u te s  les conclusions d éc o u la n t de ce fa it , au ssi im p o r ta n te s  
pour l ’h is to ire  de la  c u ltu re  l i t té ra ire  slav o -ro u m ain e  q u i n ’es t p as  à ses d é b u ts  
une c u ltu re  ec c lésia stiq u e , m ais la ïq u e , com m e p o u r le  sens m êm e de la 
ch ro n iq u e , q u i ne p e u t m a n q u e r  d an s  ces con d itio n s de re f lé te r  le  p o in t de 
vue p o lit iq u e  du v o év o d e  E tie n n e . L a ch ro n iq u e  n ’e s t pas  seu lem en t celle 
du  te m p s  d ’E tie n n e  le G ran d , m ais elle e s t la  ch ro n iq u e  m êm e d ’E tie n n e  
le. G rand .

C e tte  conclusion  à laquelle  nous som m es a rr iv é  repose su r des p reu v e s  
m a té r ie lle s ; nous av o n s  d é m o n tré  p a r  la  co m p ara iso n  des te x te s  q u ’à la base  
de to u te s  les ch ro n iq u e s  du  X V ème siècle se tro u v e  u n  te x te  u n iq u e , e t que 
ce p ro to ty p e  n ’à p u  ê tre  éc rit que du  te m p s  d ’E tie n n e  le G ran d . Com m e 
il s ’a g it  d ’un e  ch ro n iq u e  u n iq u e  des tinée  éga lem en t à  in fo rm er l ’é tra n g e r , 
il ne p e u t p lu s  ê tre  q u es tio n  d ’un e  ch ro n iq u e  de m o n astè re , m ais b ien  d ’une 
ch ro n iq u e  de cour. N ous av o n s  p ro u v é  ég a lem en t p a r  la  c r it iq u e  du te x te  e t  
la m é th o d e  c o m p a ra tiv e  qu e  c e t o u v rag e  a  é té  é c r it à la  co u r e t  n o n  
dans u n  m o n a s tè re . D ’ic i il ré su lte  q u e  la  v a r ia n te  la  p lu s  p roche du 
p ro to ty p e  nous m e t e n  p résence  de la  ch ro n iq u e  officielle du  v o évode  E tie n n e . 
Si nous av io n s  p ro céd é  à l ’in v e rse , r e c o n s titu a n t d ’ab o rd  la  p e rso n a lité  e t 
l ’ensem ble  d ’idées de ce p rin ce , p o u r les co n fro n te r en su ite  a u  tém oignage 
de la  ch ro n iq u e , n o u s n ’au rio n s  pas usé d ’u n  procédé sc ien tifiq u e , fa isa n t la  
p reuve des fa its  p a r  des a rg u m e n ts  p a lp ab le s , m ais nous au rio n s  soum is les 
te x te s  à  nos ju g e m e n ts  d ’a u jo u rd ’hu i su r  l ’époque de voévode E tie n n e . Ce 
n ’es t q u ’a p rè s  av o ir  a ssu ré  u n e  série de p o in ts  d ’ap p u i solides que nous p o u r­
rons m e ttr e  en  re g a rd  la  p o litiq u e  du  p rince  e t le te x te  de la  ch ro n iq u e .

LA CHRONIQUE SLAVE DE MOLDAVIE EN RAPPORT AVEC LA SOCIÉTÉ
FÉODALE DU X V è m e  SIÈCLE.

Les co m m en c em en ts  de l ’h is to rio g ra p h ie  slavo -roum aine  ne p eu v e n t, cro y ­
ons nous, ê tre  e x p liq u és  de m an iè re  id éa lis te  e t sans te n ir  co m p te  des m o u v e­
m ents so c iau x . Il nous fa u d ra  donc décrire  trè s  b rièv em en t le s ta d e  de d év e­
loppem en t de l ’o rg a n isa tio n  féodale de la  M oldavie au  tem p s d E tienne, le 
G rand. L a  M oldavie a v a i t  dépassé  le s ta d e  du  m orce llem en t féodal o ù  la 
so u v e ra in e té  du  p rin ce  n ’é ta i t  q u ’une su zera in e té  d é p e n d a n t en  fa it des g ran d s  
p ro p rié ta ire s  des d o m ain es  féo d au x . C e tte  phase fu t b ie n tô t su iv ie  de celle
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d u  ren fo rc em e n t de la p u issance m o n arch iq u e . D ans l ’E u ro p e  O ccidentale  
ce ren fo rc em e n t n ’a pu  s ’é ffec tu er q u ’avec l ’a p p u i des c itad in s , ce p en d a n t 
qu e  d an s  la p a rtie  o r ien ta le  le rôle p rin c ip a l dans c e tte  a c tio n  es t d é tenu  
p a r  les s e rv a n ts  d ’a rm e s , nouvelle  classe de p e tits  possesseurs te rr ie n s  a s tre in ts  
au  serv ice m ilita ire  v is à v is  du prince  (à l ’exem ple  des d v o rian in es  de R ussie), 
san s ex c lu re  p o u r ta n t  aussi les c itad in s .

D ans l’h is to ire  de la  M oldav ie ju s q u ’à l’a v è n e m e n t d ’E tie n n e  le G rand  
au  m ilieu  du X V èrae siècle, on  e s t en  p le in  m o rce lle m en t féodal. Le prince  
y  gou v ern e  la p ay s  d an s lequel les bo ïars, possesseurs de v a s te s  dom aines 
e t  jo u is sa n t du d ro it d ’im m u n ité  so n t en m êm e te m p s  des se igneu rs po litiques 
ex e rç a n t u n  p o u v o ir illim ité  su r leu r d om aines. Ces do m ain es p o u rv u s  d ’im m u ­
n ité  fo rm a ié n t so u v e n t de p e t i ts  é ta ts  à l ’in té r ie u r  du  p ay s . A insi A lexand re  
le B on a y a n t  à co n firm er en  1431 au  bo ïa r C upcic les v in g t v illages qui lui 
a p p a r tie n n e n t,  n ’in d iq u e  q u ’un e  seule ligne de d ém a rc a tio n  q u i les lim ite  
to u s  e n s e m b le 56. Le conseil des g ran d s  féo d a u x  é ta i t  le p rin c ip a l o rgane de 
g o u v e rn e m e n t du  p ay s , les b o ïa rs  ou « p an s  », m e n tio n n e s  dans les ac te s  com m e 
té m o in s , y  so n t nom m és avec  leu rs fils e t leu rs  frè res , donc en  t a n t  que 
possesseurs de Lerres e t non  com m e ti tu la ire s  d ’une charge.

Au cou rs  du  règne  d ’E tie n n e  le G ran d  la M oldavie e n tre  d an s  le s tad e  
s u iv a n t du  d év e lo p p e m en t de la  m o n arch ie  féodale, ce lu i du  ren fo rcem en t 
de  la  p u issan ce  m o n a rc h iq u e  opposée a u x  b o ïa rs . C’e s t le m o m e n t où  se p ro ­
d u it  a u  m ilieu  du  X V ème siècle un  m o rce llem en t to u jo u rs  p lus accen tu é  
des d o m ain es fé o d a u x  e n tra în a n t  l ’a ffa ib lissem en t des g ra n d s  féo d au x . Les 
d e sce n d an ts  des possesseu rs des p lus im p o r ta n te s  ré u n io n s  de te r re s  de la  p re ­
m ière  m o itié  du  siècle v ie n n e n t de se p a r ta g e r  les d o m ain es p a te rn e ls . N om ­
b re u x  so n t ceu x  qu i se so n t v u s obligés de les v e n d re  à des hom m es nou v eau x . 
L e conseil des g ra n d s  b o ïa rs  ch an g e  de c a ra c tè re , les « p an s  » ne so n t plus 
nom m és avec  leu r fils e t  leu rs frères, le n o m b re  des conseillers d im in u e , et 
p e tit  à p e t i t  to u s  les m em b res du  conseil p rin c ie r d e v ie n n e n t des d ig n ita ires  
d u  p r in c e ; d an s  le conseil p é n è tre n t en  m a jo r ité  les g o u v e rn e u rs  des places 
fo rte s , les c h â te la in s  des c h â te a u x  p rin c ié rs , les hom m es de confiance du 
rég im e p rinc ier. E n  1460, au  d éb u t du  règne  d ’E tie n n e  le  G ran d , le conseil 
é ta i t  com posé de 26 bo ïa rs, d o n t seu lem en t h u it d ig n ita ire s , en 1499, des v ing t 
e t un  conseillers, to u s  é ta ie n t  des d ig n ita ire s  p o u rv u s  de charges, e t tre ize  
d ’e n tre  e u x  (donc la  m a jo r ité )  é ta ie n t  des g o u v e rn e u re s  des fo rte resses  p rin- 
c iè re s57. L es ressou rces fin an c iè re s  du  p rince  a u g m e n te n t de p lus en  p lus, a lim en­
té es  du re v e n u  des d o u an es  su r le com m erce e x té r ie u r  e t  de l ’accro issem ent 
de la  p ro d u c tiv ité .  Le p rin ce  d ev e n u  p u is sa n t, les b o ia rs  rebe lles so n t execu tés 
et rem p lacés  so it p a r  de gens de sa p a re n té , so it p a r  des fidèles du  prince 
qui ren fo rce  ses tro u p e s  des s e rv a n ts  d ’a rm e s  com m e en  R ussie . A insi s ’élève 
une nouvelle  classe de p e t i ts  b o ïa rs  de ca ra c tè re  m ilita ire , c e p e n d a n t que 
les c ita d in s  d é tie n n e n t a u x  aussi u n  rô le  to u jo u rs  p lu s  im p o r ta n t  d an s  l ’arm ée 
du  prince . A ngiollelo , le se c re ta ire  de M ehm et I I ,  o b se rv e  le g ra n d  nom bre 
d ’arm én ien s , donc de c ita d in s , fa is a n t p a r tie  de l ’a rm ée  m o ldave  58. Le ren fo r-

M . C o s t à c h e s c u ,  Docum ente m oldovene§ti tn a in te  de Çtefan cet M are, I. 
Ia s s y , 1931, p . 317 — 318.

57 I. B  o g d  a  n , D ocum entele lu i § tefan  cet M a re , I, p. 38 e t  I I ,  p . 163.
jS D o n a d o  d a  L e z z e ,  H isto r ia  turchesca, e d . p a r .  I. U rs u , B u c a re s t  1909, p . 89.
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cernent de l ’a u to r i té  p rinc ière  ne s ’est pas fa it  sans lu tte s . Q uoique le fac teu r 
le p lus im p o r ta n t  d u  re n fo rc em e n t de l ’a u to r i té  ce n tra le  réside d an s  l ’évo lu ­
tion  économ ique de la  soc ié té  féodale, p o u r ta n t  on ne d o it pas  négliger non  
plus la  lu t te  du  p rin ce  p o u r ra ffe rm ir  ce tte  a u to r i té  v is à v is d ’une p a r tie  des 
g rands bo ïa rs 59. L ’a u to r i té  du  p rince  s ’ac c ro ît à l ’in té r ie u r  aussi à la  su ite  
de ses v ic to ire s  e t  du  p restig e  acqu is d an s la lu tte  p o u r l’in d ép en d an ce  du 
pays c o n tre  les tu rc s , les hong ro is e t  les polonais.

Ce n ’e s t que d an s  ce tte  phase  de la  m o narch ie  féodale e t en  ra p p o r t  avec 
les p rob lèm es in té r ie u rs  e t  ex té r ie u rs  qui su rg issen t à ce m o m en t, que l ’a p p a ­
ritio n  d ’une pare ille  ch ro n iq u e  des tinée  à ren fo rcer l ’a u to r i té  p rinc ière  à l’in té ­
rieu r v is  à  v is  des bo ïars e t  du  p ay s e t à se rv ir à  l’e x te r ie u r  le p restig e  du  
prince v is  à v is de l ’op in ion  des pays é tra n g e rs , tro u v e  sa ra ison  d ’ê tre .

L A  C H R O N IQ U E  C O M M E  IN S T R U M E N T  D E  L A  D IP L O M A T IE  P R I N C I È R E .

Les ch ro n iq u e s  officielles a v a ie n t un  double rô le : à é ta y e r  au  dehors les 
a rg u m e n ts  de la d ip lo m a tie  p rincière  v is  à  vis de l ’é tra n g e r, e t à so u te n ir  
à  l ’in te r ie u r  l ’a u to r i té  p rinc ière  à l’égard  de la  noblesse. N ous p arle ro n s d ’ab o rd  
du p rem ie r  de ces rô les qu i es t d ’une d o c u m e n ta tio n  p lus aisée.

N ous av o n s c ité  p lus h a u t un  exem ple  de l ’h is to ire  russe  m o n tra n t la 
m an ière  d o n t le g ra n d  cnèze Iv a n  I I I ,  ju s t if ia it  l ’ac tio n  co n tre  la  ville de 
N ovgorod  p a r  l ’exem ple  des in ju s tices  consignées dans la  ch ro n iq u e  officielle. 
E n M oldavie aussi les ch ro n iq u es o n t serv i d ’in s tru m e n t d ip lo m a tiq u e : en 
1565 l ’a m b a ssa d e u r  po lonais N ico las B rzesk i envoyé à la  P o r te  p o u r des négo­
cia tions c o n c e rn a n t la  M oldavie p ren d  à son passage p ar la ville de Iassy  
la ch ro n iq u e  m o ldavo-po lonaise  com m e in s tru m e n t d ip lo m a tiq u e 60. E n  1700 
un  a u tre  a m b a ssa d e u r  po lonais R ap h aë l L eszczynsk i, se re n d a n t à C onstan - 
tinopo le  e m p o rte  de Ia ssy  u n e  copie de la  ch ro n iq u e  po lonaise de M iron C o s tin 61. 
E n 1597 le ch an ce lie r de P ologne J e a n  Z am oysk i éc riv a it un  lo g o th è te  m oldave 
L uca S tro ic i « J e  p rie  fo r t  t a  seigneurie  de m ’en voyer la  ch ro n iq u e  de la 
M oldavie que tu  a b ien  vou lu  m e p ro m e ttre  62 ». Cet hom m e p o litiq u e  polonais 
ne n o u rris sa it p a s  u n  in té r ê t  p u re m e n t li t té ra ire  p o u r les ch ron iques, m ais 
il v o u la it s ’a rm e r  des données nécessaires de l ’h is to ire  p o u r d iriger son ac tio n  
po litique. L es tra d u c tio n s  a llem endes, po lonaises e t russes de la ch ron ique  
m oldave du X V ème siècle fu re n t fa ite s  en  v u e  de fo u rn ir  des éc la irc issem ents 
d ip lo m atiq u es  a u x  p ay s  é tra n g e rs . L a ch ron ique  « m o ldavo -ru sse  » es t in te r ­
calée d an s  les an n e x es  de la  ch ro n iq u e  russe . Voskresenskaia Letopis, c h ro ­
nique officielle des g ran d s  cnèzes de M oscovie. A la  su ite  de l’é tab lissem en t 
des liens de p a re n té  e t  de l ’a lliance m atrim o n ia le  des m aisons rég n a n te s  de

59 Cf. p o u r  la  p o li t iq u e  in té r ie u re  d ’E tie n n e  le G ra n d , B a r b u  C t m  p  i n a , Cerce- 
târl cu privire la baza socialâ a puterii lui ÿtefan cel Mare, d a n s  le v o lu m e  « S tu d ii eu p r iv ire  
la § te fa n  cel M are », B u c a re s t  1956, p . 1 1 —111.

60 C f. P . P . P  a  n  a  i t  e  s c  u  Cronica moldo-polonâ , d a n s  la  « R e v is ta  I s to r ic i  
ro m in à  » I, 1931, p . 1 1 8 - 1 2 1 .

61 M. C o s t i n ,  Istoria in versuri pelone, e d . p a r  P . P . P a n a ite s c u . M ém oires de 
I A cad ém ie  R o u m a in e  se c t. h is t .  I I I .  sé rie  1929, p . 366 — 367.

6i J .  M a  c ù  r  e k , Slované v pojeti starHch rumunskÿch kronikdrü d a n s  « S b o rn ik
I B id la  » P ra g u e , 1928 , p . 124.
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M oscovie e t  de M oldavie , la  ch ro n iq u e  m o ld av e  fu t  t r a d u i te  e t  rem an iée , puis 
an n ex ée  à la  ch ro n iq u e  de M oscovie p o u r éc la ire r ses le c te u rs  su r l’allié m ol­
d ave . L a  ch ro n iq u e  m o ld av o -a llem an d e  fu t  envoyée de la cour m o ldave à 
N ü re m b e rg  lors de la  dem an d e  qu i y  fu t ad ressée  de fo u rn ir  u n  m édecin  néces­
saire a u  voévode E tie n n e  en  p ro ie  à la  m a la d ie 63.

U n d é ta il in té re s s a n t de l ’h is to ire  d ’E tie n n e  le G ra n d  qu i n ’a pas encore 
é té  re levé  ju s q u ’ici rév è le  l ’em plo i de la  ch ro n iq u e  officielle d an s les négocia­
tio n s  d ip lo m a tiq u e  de l ’an n ée  1503. A  c e tte  d a te  le co n flit avec  la Pologne 
p o u r la  p ro v in ce  po lonaise  de la  P o cu tie  occupée p a r  les m o ld av es é ta i t  à 
son  p o in t c u lm in a n t. L ’am b a ssa d e u r  po lonais N . F ir le y  se p ré se n ta  d ev a n t 
le p rin ce  de M oldavie , lu i d e m a n d a n t d ’év a cu e r  c e tte  p ro v in ce . P le in  de colère 
le v o évode  s’écria  : « J e  vo is q u e  tu  ne v e u x  pas ra p p e lle r  à t a  m ém oire que 
vous n ’av e z  eu q u e  p ro f it  de m oi, j ’ai é té  v o tre  bouclie r e t  v o tre  défense envers 
to u te s  les rég ions pa ïennes. M a in te n a n t, co m m en t allez vous vous défendre 
v ous m êm e, a insi qu e  to u t  ce qu e  vo u s avez  p e rd u , ap rè s  que j ’ai cessé de 
vous p o r te r  su r m es ép a u le s?  Ces choses te lle s  q u ’elles se so n t passées to u te s , 
je  cro is q u e  tu  ne le  sa is pas , ou le s a c h a n t,  t u  ne v e u x  pas le savo ir. Que 
le se igneu r lo g o th è te  p arle  ». A ppelé  a u s s itô t,  le lo g o th è te  T â u tu l fa it le réc it 
de la g u erre  de 1497 e n tre  po lonais e t m o ldaves , q u a n d  l ’e x p é d itio n  du roi 
Je a n  A lb e r t f u t  d é fa ite  en  M oldavie . « L e  lo g o th è te  » ra p p o r te  l’am b assad eu r 
d an s  sa re la tio n  « ra c o n te  ( =  rap p e lle ) les sem ences de gu erres  sem ées du 
te m p s  du  ro i A lb e r t »64. C e tte  n a r ra tio n  de la gu erre  av ec  la P o logne de l ’ex ­
p é d itio n  d u  ro i A lb e r t en  M oldav ie e t  des ex p é d itio n s  p u n itiv es  du  voévode 
E tie n n e  e t  des tu rc s  en  G alicie a u  cours des an n ées su iv a n te s  (1497— 1499) 
n ’o n t p o in t  é té  re p ro d u ite s  d an s  le ra p p o r t  de N. F irle y , qui n ’a pas jugé 
b o n  de re p ro d u ire  la  v e rs io n  m o ld a v e  de la  gu erre  du  te m p s  du ro i J e a n  A lb ert, 
m ais s ’e s t c o n te n té  de m e ttre  d an s son r a p p o r t  seule la  p h rase  su cc in c te  citée 
p lus h a u t .  A près c e tte  p h rase  N . F irle y  a jo u te :  « Le lo g o th è te  a d i t :  « L a  ju ste  
g uerre  m enée p a r  m o n  m a ître , p a r  laq u e lle  il v e n g e a it les in ju s tic e s  subies, 
a u ra it  é té  p lus longue  s ’il ne s ’é ta i t  pas  la issé fléch ir  p a r  les envoyés du roi 
de H o n g r ie . . . p o u r m e ttre  fin  à la  lu t te  ». A u ss itô t ap rès  su iv a it  l ’exposé 
du  lo g o th è te  su r  la  conclusion  de la  p a ix  de 1499 e n tre  la  M oldavie e t la 
P o logne, e t  les n ég o c ia tio n s m enées p o u r la  p ro v in ce  de la  P o cu tie  après 
la  m o rt d u  ro i J e a n  A lb ert. A insi donc le lo g o th è te  a  fa it  u n  exposé de 
l ’ag ression  de J e a n  A lb e r t e t  de la  « ju s te  gu erre  » m enée p a r  E tie n n e  le 
G rand , en  une n a r ra t io n  qu i ne nous a p as  é té  conservée d an s  le ra p p o r t 
de l ’en v o y é  po lona is. Il n ’es t nu l d o u te  que c e tte  n a r ra t io n  h is to riq u e  fu t 
e m p ru n té e  a u x  pages de la  ch ro n iq u e  officielle m o ld av e . L e lo g o th è te  ou 
ch ancelie r é ta i t  ce lu i a y a n t  la  q u a lité  de fa ire  ap p e l a u x  te x te s  re la tifs  au x  
fa its  h is to riq u e s , lo rsq u e  les beso ins de la  d ip lo m a tie  le  ré c lam a ie n t.

Le ré c it  de ces fa its  h is to riq u e s  se co n se rv a it d onc  d an s la  chancellerie  
p rincière , a fin  de se rv ir  a u x  n égoc ia tions d ip lo m a tiq u es . Le lo g o th è te  com m e 
chef de la  chance lle rie  é ta i t  ap p e lé  à fa ire  l ’exposé des fa its  en  se fo n d a n t 
su r les n o tes  des scribes de son d é p a r te m e n t. L ’exposé de 1503 su r la

63 Cf. O. G ó r k a dans l’introduction à la Kronika czasów Slefana Wielkiego ed. citée.
®4 X. B o g d a n, Documéntele lui ÿtefan cet Mare, II , p. 476 « Logotheth narrât 

bellorum semina tém pora A lberti regis iacta ».
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guerre de 1497 d û t  ê tre  fa i t  à  coup  sû r en se fo n d a n t su r la ch ro n iq u e  
de la  co u r p rin c iè re  qu i é ta i t  réd igée sous la  su rveillance du  lo g o th è te  
Je a n  T â u tu .

ID É E S ET TENDANCES DE LA CHRO NIQ UE D’E T IE N N E  LE GRAND.

N ous es tim o n s que la  v a le u r p ra tiq u e  de la  ch ro n iq u e  officielle de la  
cour ne se b o rn a it  pas  a u x  négocia tions d ip lo m atiq u es  avec  l ’é tra n g e r , m ais 
q u ’elle se rv a it  au ssi l ’a c tio n  du  prince  à  l ’in te r ie u r  du  pays, acc ro issan t son  
a u to r i té  v is  à  v is  des g ran d s  féo d a u x  e t  de to u te  la classe d irig ean te  de M oldavie.

L a  la n g u e  slave d ’u n  usage exclusif dans l ’église e t la  chancellerie , em ­
ployée ég a le m en t d an s la  co rresp o n d an ce  p a r tic u liè re 65, ou d an s les o rd res 
envoyés a u x  m a rc h a n d s , é ta i t  assez ré p a n d u e  en  M oldavie à c e tte  époque 
pour que la  ch ro n iq u e  pu isse ê tre  lue p a r  des cercles assez larges.

L a  p rin c ip a le  idée p o litiq u e  de la  ch ron ique  slave de la M oldavie du 
X V ème siècle es t u n e  idée de p o litiq u e  ex té rieu re , destinée  néanm oins a re lev er 
le p res tig e  du  p rin ce  v is à v is  des siens. Le ch ro n iq u er d ém o n tre  que le p rince  
est à la  tê te  de la  lu t te  co n tre  la  pu issance  tu rq u e , q u ’il e s t le défenseur du  
pays e t  de son in d ép en d an ce .

L u i seul il p a ra î t  au  p rem ier p lan . L a  ch ron ique n ’est pas un e  ch ron ique 
du p ay s  m o ld av e , m ais u n e  b io g rap h ie  du  prince . L e voévode de M oldavie, 
E tie n n e  ,e s t so lidaire  avec to u s  les p rinces ch ré tiens p a r  sa lu t te  co n tre  le 
dan g er tu r c :  to u s  les é ta ts  ch ré tien s  in té ressés  à c e tte  lu t te  so n t désignés p a r  
le c h ro n iq u e u r sous le nom  collectif de « h r is lia n s tv o  »66, ou m onde ch ré tien , 
co rre sp o n d a n t a u  te rm e  la t in  des éc riv a in s  du  m oyen  âge « respublica chris- 
tiarxa » en  t a n t  q u ’exp ression  de l ’u n ité  de c e tte  a c tio n  p o litiq u e . T ous les 
pays so n t censés p a r tic ip e r  à la  lu t te  du  voévode m o ld av e , les p rinces ch ré ­
tien s  se ré jo u is se n t « av e c  g ra n d e  lie sse»  p o u r sa v ic to ire  de V aslui (1475) 
e t s’a t t r i s te n t  « a v e c  g ra n d  d eu il»  p o u r sa défa ite  de V alea A lbâ (1476)67. 
A près la  v ic to ire  de V aslu i le  ch ro n iq u e r a t tr ib u e  au  voévode u n  t i t r e  spécia l 
qui n ’a p as  é té  t r a d u i t  f id è lem en t. D ans sa ca p ita le  de S uceava il e s t reçu  
com m e u n  « p o b ie d o n o se tz  »68. Il s ’a g it d ’u n  te rm e  re lig ieu x  s ig n ifia n t au  p ro p re  
« p o r te u r  de v ic to ires»  m ais qu i dans la  lan g u e  slave ne s ’accorde q u ’a u x  sa in ts  
m ilita ires , sa in t G eorges e t  sa in t D ém ètre , c o m b a tta n t p o u r la foi, e t p o u v a n t 
donc ê tre  t r a d u i t  « sa in t p o r te u r  de v ic to ries  pou r la  foi ch ré tien n e  ». Il e s t 
clair q u e  d an s  ces c o n d itio n s  le voévode E tie n n e  n ’es t p lus s im p lem en t l ’élu  
des b o ïa rs , m ais q u ’il e s t p lacé  b ien  p lus h a u t com m e l ’in s tru m e n t p o litiq u e  
de la  v o lo n té  d iv in e  d o n t il e s t l ’élu.

L es tu rc s  so n t a u x  y e u x  de l ’a u te u r  des « k le ti » ou des rép ro u v és, e t  les 
v a laq u es q u i o n t p rê té  secours a u x  tu rc s  des « pogan i m u n te a n e  » ( =  v a laq u e s  
païens), « q u i o n t é té  les com plices des païens », non  seu lem en t co n tre  la

65 Cf. la le ttre  du « dvornik » Tricolici écrite en 1477 aux membres de sa famille (datée 
à to r t par l’éditeur comme é tan t de 1481) I. B o g d a n, Documéntele lui Stefan cel Mare,
II, p. 3 5 8 -3 5 9 .

66 I. B o g d a n , Cronice inedite, p. 42.
67 Ibidem, p. 41.
68 Ibidem, p. 41.
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M oldavie, m ais c o n tre  c e tte  c h ré tie n té  in v o q u é e  p a r  l ’a u te u r  avec  le sens 
co llec tif in d iq u é  p lus h a u t 09. D e l ’an a ly se  a t te n t iv e  de la  p o litiq u e  d ’E tie n n e  
le  G ran d  a u  cours de son  règne  si long  il ré su lte  q u ’il f u t  en  ré a lité  u n  souve­
ra in  c la irv o y a n t d é fe n d a n t l ’in d é p en d a n ce  de son  p ay s , non  seu lem en t co n tre  
les tu rc s , m a is  au ssi co n tre  les po lonais e t  les hongro is. Il n ’é ta i t  pas  u n  croisé, 
m ais u n  m o n a rq u e  a u to r i ta ire  com m e Iv a n  I I I  de M oscovie ou L ou is X I  de 
F ra n ce , ses co n tem p o ra in s . P o u r ta n t  la  lu tte  co n tre  les forces dém esurées 
de l ’em p ire  tu r c  qu i m e n a ç a ie n t to u te  l ’E u ro p e , à  m esu re  que c e tte  lu tte  se 
développe , a c q u e r t  u n  sens p lu s  général d an s  la  pensée p o litiq u e  des g o uver­
n a n ts  de la  M oldavie. Ceux-ci avec leu r p rin ce  en  tê te  se co n s id é ra ien t les 
in s tru m e n ts  de la  v o lo n té  d iv in e  p o u r la  défense de la  c h ré tie n té  e n tiè re : 
lu t t a n t  p o u r  e u x  m êm es, ils lu t ta ie n t  p o u r to u s . D es ces co n s id éra tio n s  resso rt 
le  p o in t de v u e  de la  ch ro n iq u e .

Ce p o in t de v u e  de la  so lid a rité  ch ré tien n e  a y a n t  en tê te  la M oldavie 
e t  son  p rin ce  es t encore  a c ce n tu é  dans la ch ro n iq u e  m oldave p o u r acc ro ître  
d ’au tan t, le  p res tig e  du  p rin ce  v is  à v is des féo d a u x  e t  le p ré se n te r  com m e 
un  so u v e ra in  d ’une a u tre  essence que celle des p rin ces ses p rédécesseurs.

Q u a n t à la  V alach ie , la  p o litiq u e  d ’E tie n n e  le G ran d  vis à  v is  de ce p ay s 
vo isin  e s t ca rac té risé e  p a r  la  ch ro n iq u e  en  des te rm e s  in d iq u a n t des re la ­
tio n s  de n a tu re  féodale . Les v a laq u e s  a y a n t  p o r té  secours a u x  tu rc s  so n t 
tr a i té s  de « h ic lean i », ce qu i co rresp o n d  à l ’exp ression  la tin e  de perfidi, c ’est 
à d ire  c e u x  qu i o n t faussé  la  foi de le u r  se rm e n t d ’h o m m age. L es p rinces 
de V alach ie  in s ta llé s  su r le t rô n e  p a r  E tie n n e  le G ra n d  so n t considérés p a r  
lu i com m e ses v a s sa u x , ce que le ch ro n iq u e r exp rim e tr è s  c la irem en t en p a r ­
la n t  de V lad  le M oine (1482— 1495) à qu i le p rin ce  E tie n n e  « a perm is » de 
rég n e r su r  la  V alach ie , « m ais il s’est re n d u  co u p ab le  de tra h iso n  à l ’égard  
de son  m a ître  » (c ’e s t à d ire  d u  voévode m o ldave) « p a rc e  q u ’il a  fo u rn i son 
a ide  a u x  t u r c s » 70. N ous nous tro u v o n s  ici d e v a n t to u te  u n e  concep tion  
p o lit iq u e : E tie n n e  en  lu t te  av ec  les tu rc s  n ’es t p as  seu lem en t le p rince  
de M oldavie , ca r il d irige to u t  u n  sy stèm e  d ’é ta ts  liés à lu i p a r  les liens de 
la  v assa lité .

M ais d ’un in té r ê t  égal a u x  faits- sou lignés p a r  la  ch ro n iq u e  so n t aussi 
ceu x  om is à bon  esc ie n t p a r  cellc-ci. On sa it que dans le c o u ra n t de son  long  
règne , e t  n o ta m m e n t a u  co m m en cem en t e t  à la  fin , le v o évode  E tie n n e  a 
p a y é  t r ib u t  a u x  tu rc s ,  m ais la  ch ro n iq u e  n ’en  souffle m o t, q u o iq u e  le p ay e ­
m e n t du  t r ib u t  p a r  P ie rre  A ron , le p rédécesseu r du v o évode  E tie n n e , e s t un  
fa i t  rec o n n u  p a r  la  ch ro n iq u e  de P o u tn a 71. L a  c h ro n iq u e u r  passe  sous silence 
m êm e l ’h o m m ag e  fa i t  p a r  E tie n n e  à la  P o logne, com m e aussi à  la  H ongrie . 
L a ch ro n iq u e  d an s  la  v ersio n  de P o u tn a  d it  en  effe t q u ’en  1485 la voévode 
E tie n n e  s ’en  fu t  v e rs  le  ro i de P o logne e t  s’ab o u c h e  avec  lu i à  Colom eia, 
m ais c ’es t to u t ,  il n ’e s t q u es tio n  que d ’un e  sim ple e n t r e v u e 72. C erta in s  in su c­
cès p a rtie ls  du  v o év o d e  E tie n n e , c e rta in e s  c irco n stan ces  c r itiq u es  p o u r lui, 
que nous a p p re n n o n s  de la  ch ro n iq u e  m o ld a v o -a lle m a n d e , am p lifiée  p a r  u n

69 Ib idem , p . 4 1 —42.
70 Ib idem , p . 42.
71 I. B o g d a n ,  L elopisefu l lu i A za rie , p . 147.
72 Ib idem , p . 150.
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c o n tem p o ra in  a llem an d  v iv a n t en  M oldavie , so n t so igneusem en t cachés p a r  
le c h ro n iq u e r p rin c ier. A insi la  c a p tu re  du p rince  p a r  un e  tro u p e  de h ongro is  
ap rès la  b a ta ille  de B a ia  (1467) e t  sa r a n ç o n 73, le rev e rs  in it ia l de la  lu t te  
de S cheia, q u an d  E tie n n e  d u t g ir p a rm i les m o rts  ju s q u ’à  l’a rr iv ée  des b o ïa rs  
qui le s a u v è r e n t74, le re to u r , en  m ars 1474, de l ’a rm ée  m o ldave  q u i t ta n t  la 
V alach ie à  cause  du g ra n d  f r o id 75. T o u te s  ces m e n tio n s so n t v o lo n ta ire m e n t 
om ises p a r  le c h ro n iq u e u r officiel en lan g u e  slave qui v e u t p ré se n te r  le p rin ce  
com m e u n  v a in q u e u r  sans faib leses e t sans d é fa u t à son a rm u re .

D e to u te  façon , de la  re la tio n  parfo is  gauche du  p rem ier h is to rio g ra p h e  
ro u m ain  on  dev ine , si l ’on n ’a rr iv e  à  d é tac h e r  e n tiè re m e n t, la  figu re  de c e t 
hom m e si g ra n d  e t  sim ple q u i n ’a pas d o u té  u n  in s ta n t  de l ’é to ile  de son  
p ays au  cours de ses la b eu rs  e t  dangers sans nom bre.

L ’a u to r i té  d u  so u v e ra in  à l ’in te r ie u r  ne se fo n d a it pas  seu lem en t su r le 
fa it q u ’il é ta i t  le  défen seu r du  p ay s  co n tre  les ennem is du  dehors, m ais aussi 
sur l ’o rg a n isa tio n  de son  g o u v ern e m en t à l ’in té r ie u r  e t  su r ses re la tio n s  avec  
les b o ïa rs  a in si q u ’avec  les a u tre s  classes socials. L e voévode E tie n n e  a lu t t é  
pou r é ta b li r  so lid em en t l ’a u to r i té  so u v e ra in e , e t  ceci re sso r t c la irem en t de 
la  le c tu re  de la ch ro n iq u e  où  le rô le de la  classe des bo ïars e t  des bo ïa rs e n  
généra l e s t  m in im alisé . B ien  c a ra c té r is tiq u e  à ce su je t e s t la  m an iè re  d iffé­
re n te  d o n t e s t re n d u  l ’a v è n e m e n t au  trô n e  d ’E tie n n e  le G rand  p a r  les d iverses 
ch ro n iq u es. L a  ch ro n iq u e  d ite  « B is lr ita  » re p ro d u isa n t l ’an c ien n e  v e rs io n  
officielle é m a n a n t de la  cour, d it  : « E tie n n e  a v a in cu  p a r  la g râce  de D ieu  
e t a  p ris  le sc ep tre  de la  M o ld a v ie 76». Son règne  donc lu i a é té  donné  p a r  
D ieu e t  p a r  ses a rm es e t  l ’on  ne m e n tio n n e  m êm e pas son o n c tio n  p a r  le 
m é tro p o lite . L a  ch ro n iq u e  de P o u tn a , q u i est u n  re m a n ie m e n t du  X V Ième 
siècle, a jo u te  p o u r ta n t :  « A p rès cela il a  réu n i le p ay s  to u t  e n tie r  avec le 
trè s  s a in t  m e tro p o lité  k ir  T h éo c tis te  su r le  S ire t à l ’en d o it qu e  l ’on nom m e 
aussi m a in te n a n t —  D ire p ta te  —  (la ju s tice )  e t ils l ’o n t o in t p o u r rég n e r avee  
l ’a ide  de D ie u » 77. M ais a u  X V IIème siècle, le c h ro n iq u e u r G regoire U reche , 
a p p a r te n e n t a u x  g ran d s  bo ïa rs, donne encore d ’a u tre s  p réc is io n s: « D o n c  le 
voévode E tie n n e  rassem b la  les bo ïars d u  pays, e t  g ran d s  e t  p e t i ts  e t  ses 
a u tre s  gens de co u r p lu s  m enus, en sem ble  avec le m é tro p o lite  T h éo c tis te  e t  
bon n o m b re  de re lig ieu x , à l ’e n d o it qui se nom m e D ire p ta te  (la ju stice ) e t 
s’e n q u it de to u s :  es t-ce  leu r v ou lo ir à  to u s  q u ’il so it leu r p rin c e ?  E t  e u x  
to u s  en sem b le  o n t crié  d ’un e  seule v o ix : De longs ans te  donne  D ieu p o u r 
régner. E t  donc to u s  ensem ble  ils l ’o n t élevé au  trô n e  e t  il f u t  o in t p o u r  
régner p a r  le m é tro p o lite  T h e o c tis te 78». Il e s t donc q u es tio n  ici d ’un e  é lec tio n  
p ar la  ré u n io n  des é ta ts  du  p ay s . C e tte  com para ison  es t c o n c lu a n te . L a  c h ro ­
nique de cou r ne re c o n n a ît pas  l ’é lec tion  d ’E tie n n e  p a r  les b o ia rs  e t  le p a y s , 
les b o ïa rs  ne p re n n e n t p o in t p a r t  au  d é b u t a u x  ac tio n s  d ’éc la t du  p rin ce  
qui fu t  é ta b li p a r  la  m ain  de D ieu  e t  la  force de ses a rm es.

73 Cronica lui ÿtefan cel Mare, ed . p a r  I. C h  i t  i m  i a , p. 39.
74 Ibidem, p.  50 — 51.
76 Ibidem, p.  42.
76 I. B o g d a n ,  Cronice inedite . p.  37.
78 I. B o g d a n ,  Letopiselul lui Azarie, p . 147.
78 G r .  U r e c h e ,  Letopiseful (ârii Moldovei, ed.  p a r  P.  P.  P a n a i t  e s c u ,  B u c a ­

re s t  1955, p . 83.
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On s a it  p a r  la  ch ro n iq u e  m o ld av o -a llem an d e  q u ’u n  bo ïa r P u ric e  sau v a  
la  v ie  du  p rince  d an s  la  lu t te  de Scheia (1486), le s o r ta n t  du  m ilieu des 
ca d av res  am oncelés e t  to u jo u rs  a lo rs  u n  a u t re  b o ïa r  P in te c e  se sa is it du  
p r é te n d a n t P ie rre  H r o n o d a 79. M ais la ch ro n iq u e  de cour ne rec o n n a it pas 
les m é rite s  de cex  d e u x  bo ia rs. D ’ap rès c e tte  ch ro n iq u e  le p rin ce  lu i m êm e 
s ’es t saisi du  p ré te n d a n t  e t  lu i a tr a n c h é  la  tê te .  On ne rec o n n a it ni m êm e 
la  fa it  qu e  le p rin ce  fu t d ésarço n n é  au  cours de c e tte  b a ta i l le 80. L a ch ron ique 
de P o u tn a  du siècle s u iv a n t m en tio n n e  c e tte  ch u te  de son cheval, m ais a jo u te  
a u s s itô t:  « D ieu  le p ro té g e a  »81. Il nous fa u d ra  a t te n d re  p resq u e  tro is  siècles pou r 
qu e  le b o ia r  c h ro n iq u e u r J e a n  N eculce ram è n e  à  là  lu m ière  de l ’h is to ire , en 
se fo n d a n t su r le tr a d i t io n ,  la  figu re  du bo ïa r P u ric e  qu i sa u v a  la  v ie  d ’E tie n n e  
le G ran d  à S ch e ia82. L ’om ission  du te x te  de la  ch ro n iq u e  officielle d ’un  fa it 
h is to riq u e , com m e celu i de l ’é lec tio n  du  p rin ce  p a r  les b o ïa rs , ou d ’u n  épisode 
si im p o r ta n t  com m e celu i d ’av o ir  é té  sau v é  de la  m o r t  p a r  ce rta in s  bo ïars, 
n ’es t sû re m e n t pas  du e  a u  h a s a rd  e t fo u rn it  la  p re u v e  d ’u n  p o in t de vu e  
du so u v e ra in  h o stile  a u x  b o ia rs . L a  p erso n n e  du  so u v e ra in  d o it ê tre  cam pée 
en  u n  f ie r  iso lem e n t san s a u c u n e  o b lig a tio n  v is à v is de la  classe des g ran d s 
féo d a u x  q u i m a n ife s te n t de t r o p  g ran d e s  p ré te n tio n s  à des p riv ilèges po litiques.

L e p rince , r e la te  la  ch ro n iq u e  officielle, « a  tr a n c h é  la  tê te  a u x  bo ïars 
Isa ia  le d v e rn ik , A lex a  le s to ln ik  e t  N egrilâ  l ’éch an so n  », sans que le ch ro n i­
q u eu r ju g e  nécessaire  de m o n tre r  les ra iso n s  d ’u n  te l  ac te , ca r selon lu i le 
p rin ce  é ta i t  en  d ro it  de le f a i r e 8S. Il e s t p ro b ab le  q u e  l ’op in ion  p u b liq u e  du  
p ay s  n ’a p as  é té  in fo rm ée  a lo rs du  m o tif  d ’u n e  te lle  m esu re , p u isq u e  l ’a u te u r  
de la  ch ro n iq u e  m o ld av o -a llem an d e  ex p liq u e  la  m ise à  m o rt d ’Isa ia  p a r  
l ’in v ra isem b lab le  ra iso n  q u ’il n ’a u ra it  pas  éx e c u té  l ’o rd re  du p rin ce  de couper 
la  r e tr a i te  de M a th y as  C orv in  ap rès  le c o m b a t de B a ia  en 1 4 6 7 84. P o u r ta n t  
Isa ia  d em eu ra  d an s sa charge  de « d v o rn ik  » q u a tre  an n ées encore ap rès  ce t 
év én em en t.

M ais si les b o ïa rs  ne jo u is sa ie n t d ’a u c u n e  fa v e u r  a u x  y e u x  du  ch ro n iq u e u r 
officiel, en  échange  il p o r ta i t  au  p rem ie r  p la n  les a u tre s  couches sociales. 
N ous ne sav o n s pas au  ju s te  ce q u ’é ta ie n t  les « v ite j i  » (chevalie rs) nom m és 
d an s  la  ch ro n iq u e  m o ld av o -a llem an d e  « R i t te rn  ». N ous croyons q u ’ils é ta ie n t 
des g u errie rs  p riv ilég iés du  p rince , élus t a n t  p a rm i les b o ïa rs , com m e aussi 
p a rm i les se rv a n ts  de cour, c o n s ti tu a n t un e  n o u v elle  noblesse crée p a r  le 
p rin ce  q u i s ’a p p u y a it  su r  elle d an s  la  lu t te  av ec  l ’an c ie n n e  classe des bo ïars. 
E n  to u t  cas, to u s  les h is to rie n s  so n t d ’acco rd  q u ’il s ’a g it d ’u n e  ca tégo rie  à 
la  d é v o tio n  du  p rince . Le ch ro n iq u e u r  officiel a ffirm e  à b o n  esc ien t que 
c ’es t le p rin ce  E tie n n e  q u i crée ces « c h e v a l ie r s » 85. O n es t f ra p p é  d ’u n  fa it 
s ign ificatif. L o rsq u e  la  ch ro n iq u e  officielle n o m m e d an s  u n e  m êm e p h rase  
des bo ïa rs  e t  des « ch ev alie rs  », ce so n t ces d e rn ie rs  qu i p re n n e n t le p as  su r

79 Cronica lui §tefan cel Mare ed. par I. G h i t  i m  i a, p. 50 — 51.
80 I. B o g d a n ,  Cronice inedite, p. 43—44.
81 Idem ,, Lelopiseful lui Azarie, p. 150.
82 I. N e c u l c e ,  Letopiseful (arii Moldovei, ed.  par  I. I o r d a n ,  Bucarest, 1955, 

p. 108.
83 I. B o g d a n ,  Cronice inedite, p.  38.
84 Cronica lui §le(an cel Mare, ed. par. I. G h i t  i m i a, p. 39—40.
85 Ibidem, p. 43.
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les a u tre s , en  t a n t  que p lus im p o r ta n ts .  A u g ra n d  b a n q u e t féodal de 1475 
qui e u t lieu  ap rè s  la  b a ta ille  de V aslu i « E tie n n e  f i t  a lo rs u n  g ra n d  fes tin  
pour ses m é tro p o lite s  e t  ses chevaliers e t  to u s  ses bo ïars, du  p lu s  g ra n d  au  
plus p e tit»  86. A insi donc on nom m e d ’a b o rd  les m é tro p o lite s , pu is les ch e v a­
liers e t  en  d e rn ie r  les bo ïars. A  la  b a ta ille  de V alea A lbà (1476), r a p p o r te  
la ch ro n iq u e  officielle, « to m b è re n t les bo n s chevaliers, les g ran d s  bo ïars, les 
bons e t  je u n es  g u errie rs  », donc ici aussi on re tro u v e  le m êm e o rd re  d an s 
lequel les ch ev alie rs  p réc èd en t les b o ïa r s 87. A près le co m b at de la  fo rê t de 
Cosm in (1497), r e la te  le ch ro n iq u e u r, le p rin ce  o rd o n n a  « à to u s  les chevalie rs 
e t (à to u s  les) b o ïa rs  de se rassem b le r à  H îr lâu  »88. Il es t c la ir que l ’a u te u r  
de la  ch ro n iq u e  m e n tio n n e  à b o n  esc ien t les fidèles du voévode a v a n t les 
bo ïars, en  t a n t  que p lus im p o r ta n ts  p a r  le ran g , les m érites  e t  la  co n sid éra tio n .

L a  ch ro n iq u e  officielle m e n tio n n e  aussi d ’a u tre s  hom m es a p p a r te n a n t  à 
d ’a u tre s  ca tég o rie s  sociales, su r l ’ap p u i desquels c o m p ta it le p r in ce : à  d eu x  
rep rises il e s t q u es tio n  des h u ssa rs , tro u p e  de v o lo n ta ires  à la  d isposition  
du p rin ce , n e  re ç e v a n t pas  de solde e t  payée  u n iq u e m e n t du  b u tin  p ris  à 
l ’ennem i. A  ceux-ci le ch ro n iq u e u r rése rv e  des q u alifica tifs  é lo g ieu x : « je u n es  
e t v a illa n ts  h u ssa rs  » « in tré p id e s  h u ssa rs  » 89.

R e m a rq u o n s  que sous la  p lum e de ce ch ro n iq u eu r les hussa rs , de m êm e 
que les ch ev alie rs  e t  les g u errie rs , so n t « bons », « v a illa n ts  », « b rav es  », « choisis», 
seuls les bo ia rs  n ’o b tie n n e n t ja m a is  des qualifica tifs . L es c itad in s  f ig u re n t 
éga lem en t d an s  la  ch ro n iq u e . A insi E tie n n e  d em eura  tro is  jo u rs  à  Chilia où  
il « console les gens (liud i) de la  c ité  e t les in s tru it  à b ien  défend re  la c ité  »90. 
La défense de la c ité  se fo n d a it en p rem ier lieu , selon l ’op in ion  du  ch ro n iq u eu r 
e t sû re m e n t aussi celle du  voévode de M oldavie, su r  les c itad in s  qu e  le p rince  
essaye de gag n er à  sa cause.

Il e s t c la ir  qu e  to u s  ces é lém en ts  in d iq u e n t un e  ce rta in e  a t t i tu d e  de 
la  ch ro n iq u e  à l ’ég a rd  des couches sociales: ch acu n  des fa its  m en tio n n és ici 
pris à p a r t  p o u r ra it  p asser p o u r ê tre  dû  a u  h asa rd , m ais réu n is  ensem ble  ils 
nous ré v è le n t l ’a t t i tu d e  du voévode . D onc il re sso r t de la  le c tu re  de la  ch ro ­
n ique officielle q u e  le voévode E tie n n e  n ’é ta it  pas  m a n ife s te m e n t hostile  
au x  b o ïa rs  d an s le u r  ensem ble , com m e classe sociale p o u rv u e  de te rre s  e t  p r iv i­
lèges e t  d o n t l ’a p p u i lu i é ta i t  nécessaire, m ais d ’u n  a u tre  cô té  il d irige ses 
coups c o n tre  les bo ïa rs  « m é ch a n ts  » e t co m p te  su r les chevaliers, les hu ssa rs , 
les c itad in s . L es bo ïars fidèles co n serv en t leu rs  p riv ilèges, m ais ils ne d o iv e n t 
pas se co n s id é re r  les ég a u x  du  p rince , m ais se te n ir  à  d is tan c e  sous son  a u to ­
r ité  à  lu i, qu i e s t l ’élu  de D ieu . L es ju s te s , il les récom pense , ce u x  qui ne le 
se rv e n t p as  avec  la  f id é lité  du  lien  féo d a l il les fra p p e , to u s  so n t là  sous 
sa m a in . T el e s t l ’en se ig n em en t de la  ch ro n iq u e  d ’E tie n n e  le G rand .

O n p o u r ra it  sou lever à  l ’en c o n tre  de ce tte  concep tion  su r la  ch ro n iq u e  
officielle r e p ré s e n ta n t  le p o in t de vu e  de la  cour p rinc ière  au  te m p s  d ’E tie n n e  
le G ran d , l ’o b je c tio n  que dans ce te x te  slave on ne fa it  nu lle  m en tio n  des

86 Ib idem , p.  41.
87 Ib idem , p.  41.
88 Ib idem , p.  41.
89 Ib idem , p.  41.
90 Ib idem , p.  37
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ch a n g em en ts  in té r ie u rs  accom plis d u ra n t  ce règne  e t  d o n t il a  é té  q u es tio n  
p lus h a u t ,  p a r  ex em p le  de la  tra n s fo rm a tio n  du  conseil p rin c ie r qu i, d ’un 
anc ien  é lém en t de co n trô le  exercé  p a r  les g ran d s  bo ïa rs, d ev ien t u n  conseil 
de d ig n ita ire s  p rinc iers, au x q u e ls  on ' p o u rra it  en  a jo u te r  d ’a u tre s  encore, 
p a r  le m oyen  desquels le p rin ce  essaye d ’é ta b lir  son  a u to r i té  ce n tra le  qui 
rem p lace  g ra d u e lle m e n t le m o rce llem en t féodal fo n d é  su r  l ’im m u n ité  des g ran d s  
dom aines féodaux . M ais c e tte  o b jec tio n  ne s a u ra it  ê tre  v a lab le  ; la ch ron ique  
officielle re p ro d u it des fa its  q u i so n t p ré se n té s  sous u n  jo u r spécia l, elle ne 
fa it  p as  de c a ra c té r isa tio n s  générales. E tie n n e  le G rand  n ’a pas  fa it  de « ré fo r­
m es » d an s  le m êm e sens que les ré fo rm a te u rs  du  X V I I I ème siècle. Il a m ené 
une ce rta in e  p o lit iq u e  qui s’e s t m an ifestée  p a r  des tra n s fo rm a tio n s  len tes , 
dans l ’e s p r it  m éd iév a l, c ’est à d ire  p a r  le d ép lac em e n t g rad u e l de l ’a u to ri té  
re p o rtée  su r  ce rta in e s  p ersonnes e t  non  p a r  le c h a n g em en t des in s t itu tio n s . 
Ces ch a n g em en ts  le n ts  effec tués p a r  le c h a n g em en t des fidèles ne co n s titu a ie n t 
p as  de ré fo rm e, ni a u x  y e u x  du c h ro n iq u e u r, ni à  ceu x  du  voévode , niais 
l ’exercice de son d ro it  so u v e ra in , e t  p a r ta n t  ne f ig u ra ie n t pas , e t  ne p o u v a ien t 
pas  fig u re r, com m e fa its  g é n é ra u x  dans la  ch ro n iq u e . U n p rin ce  m éd iéval 
com m e E tie n n e  ag issa it p a r  des concessions de p riv ilèges e t  de fav eu rs  p erson ­
nelles, e t  non  p a r  des réfo rm es, m o d if ia n t ainsi les in s t i tu tio n s  de m an ière  
im p e rcep tib le  e t  p e u t-ê tre  san s m êm e se re n d re  co m p te  que l ’é t a t  re c ev a it 
un e  a u t re  so rte  de g o u v e rn e m en t.

A insi donc nous ne p o u v o n s nous a t te n d re  q u ’une te lle  p o litiq u e  paraisse 
dans to u s  ses d é ta ils  d an s  le te x te  de la  ch ro n iq u e  officielle. L a  ch ro n iq u e  
es t p e u t-ê tre  u n  peu  p a u v re  e t  naive av ec  un e  c e rta in e  g au ch erie  dans sa 
m an ière  de s ’e x p rim er, m ais cela ne change p o in t son c a ra c tè re  e t  ses ten d an ces . 
N ’oub lions pas que nous nous tro u v o n s  d e v a n t le p rem ie r  essai de n o tre  h is to ­
rio g rap h ie . Son c a ra c tè re  officiel de ch ro n iq u e  de cour ne p e u t ê tre  co n te s té  
p u isq u ’il ré su lte  de la co m p ara iso n  de to u te s  les v a r ia n te s  des ch ron iques 
de M oldavie du X V ème siècle, qu i d é r iv e n t to u te s  d ’u n  te x te  u n iq u e  e t qui 
ne p e u t ê tre  d an s  ces co n d itio n s  que la  ch ro n iq u e  officielle du  pays.

A insi donc en  p a r ta n t  de c e tte  c o n s ta ta tio n  b ien  é tab lie , nous p ouvons 
su iv re  d an s  les pages de la  ch ro n iq u e  la  p o litiq u e  e t  le p o in t de v u e  de la 
cour d ’E tie n n e  le G ran d  e t  ses d irec tiv es  de p o litiq u e  in té r ie u re  e t  e x té rieu re . 
L a ch ro n iq u e  é ta n t  éc rite  en  lan g u e  slave s ’in té g re  d an s  la l i t té r a tu re  générale  
s lave  de son  te m p s , de m êm e q u e  les m odèles li t té ra ire s  qui lu i o n t serv i de 
source d ’in sp ira tio n . L a  ch ro n iq u e  m o ld av e  d ’E tie n n e  le G ran d  p e u t ê tre  
considérée en  m êm e te m p s  com m e la p rem ière  œ u v re  la ïque  orig ina le de la 
l i t té r a tu re  s a v a n te  éc rite  p a r  les ro u m ain s.


